!  ПРОЛЕТАРИИ  ВСЕХ  СТРАН,  СОЕДИНЯЙТЕСЬ ! 


Советское  социали¬ 
стическое  государство 
одержало  в  прошедшей 
войне  всемирно-истори¬ 
ческую  победу  над  чер¬ 
ными  силами  фашизма. 
Великая  победа  эта  до¬ 
стигнута  благодаря  то¬ 
му,  что  нашу  страну 
возглавляет  партия,  ру¬ 
ководствующаяся  во 
всей  своей  деятельно¬ 
сти  учением  Маркса  — 
Энгельса  —  Ленина  —  Сталина,  благода¬ 
ря  тому,  что  советский  народ  безраздель¬ 
но  предан  коммунистическим  идеалам. 

Международный  авторитет  нашей  Роди¬ 
ны  сейчас  велпк,  как  никогда.  Справедли¬ 
вость  н  могущество  социалистического 
строя  оказывают  вдохновляющее  влияние 
на  народы  всего  мира. 

Это  благотворное,  живительное  влияние 
сказалось  в  первую  очередь  на  странах 
Юго-Восточной  Европы.  Народы  этих 
стран,  воодушевленные  героическим  при¬ 
мером  советского  народа,  свергли  власть 
фашизма  и  реакции  и  ныне  самостоятель¬ 
но,  своим  особым  путем  идут  к  социализму. 

Во  всем  мире  непрерывно  растет  много¬ 
миллионная  армия  трудящихся,  высту¬ 
пающая  под  боевыми  знаменами  коммуниз¬ 
ма.  И  не  только  в  Европе,  но  п  в  самых 
отдаленных  уголках  земного  шара,  в  ко¬ 
лониальных  и  зависимых  странах  все  ярче 
разгорается  пламя  борьбы  порабощенных 
против  поработителей,  угнетениых  против 
угнетателей. 

Империализм,  как  загнанный  зверь,  не 
собирается  сдаваться  без  боя.  Охваченный 
звериной  ненавистью  к  демократии  и  ком¬ 
мунизму,  он  изощряется  в  изобретении 
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цены  все  растут,  а  заработная  плата  со¬ 
кращается,  —  у  нас  в  стране,  спустя  два 
с  половиной  года  после  невиданно  тяже¬ 
лой  и  разрушительной  войны  отменена 
карточная  система,  снижаются  цены  и  в 
результате  іеиежной  реформы,  вызвавшей 
зависть  во  всем  потрясаемом  инфляцией 
капиталистическом  мире,  значительно  ук¬ 
реплен  курс  рубля. 

В  то  время  как  буржуазная  культура, 
оторванная  от  народной  почвы,  стала  ыы- 
не  злейшим  врагом  народа,  мы  создаем 
новую,  подлинно  народную  социалистиче¬ 
скую  культуру,  близкую  и  понятную  тру¬ 
дящимся  всех  стран. 

Капиталистический  мир  в  поисках  спа¬ 
сения  делает  отчаянную  попытку  об’едп- 
нпть  силы  на  «плацдарме»  бешеной  анти¬ 
советской  травли,  направленной  'против 
всего  честного,  передового,  подлинно  демо¬ 
кратического. 

По  коммунисты  противопоставляют  лжи, 
фальсификации,  клевете  —  факты,  свиде¬ 
тельствующие  о  том 
идут  они,  есть  единственный 
пресса,  освобождения  труда,  счастья  чело 
вечества. 

И  не  только  само  победоносное  сущест 


Ванда  ВАСИЛЕВСКАЯ 


литературы  в  Москву  приехали  видней¬ 
шие  писатели  и  артисты  республики  „во 
главе  с  председателем  Союза  советских 
писателей  Литвы  П.  Шимкусом. 

Вместе  с  делегацией  прибыл  председа¬ 
тель  Президиума  Верховного  Совета  Ли¬ 
товской  ССР  тов.  Ю.  Палепкис. 

Па  Белорусском  вокзале  гостей  встреча¬ 
ли  московские  писатели  во  главе  с  Н.  Ти¬ 
хоновым. 

Товарищ  Ю.  Палепкис  в  беседе  с  нашим 
корреспондентом  сказал: 

—  Мы  выступим  в  столице  СССР  с 
творческим  отчетом,  чтобы  показать  наши 
первые  скромные  достижения  и  послушать 
критику  русских  писателей.  Мы  стремим¬ 
ся  .продолжать  и  крепить  традицию  друж- 
.  что  путь,  которым  бы  с  русским  народом,  литература  которо- 
путь  про-  го  имела  и  имеет  огромное  значение  для 
развития  литовской  литературы. 

—  Большое  счастье  для  пас,  —  ска¬ 
зал  И.  Шимкус, — снова  оказаться  в  Мо- 
вовапие  Советского  Союза  и  достигнутые  сине.  Наша  кровная  связь  с  Москвой  ста- 
пм  успехи  являются  доказательством  силы  ла  особенно  прочной  в  годы  Великой  Оте- 
и  непреодолимости  коммунизма.  чествениой  войны.  Вместе  с  москвичами 

Мы  видим,  как  государства,  соблаз-  мы  защищали  серлпе  пашей  Родины  от 
пенные  призрачпым  блеском  доллара,  ка-  пемепко-фашпстских  захватчиков,  вместо 
тастрофпчески  пищают  и  теряют  свою  не-  с  ними  боролись  за  освобождение 
зависимость,  а  страны  повой  демократии,  Литовской  республики,  которая  была 
решающую  силу  которых  составляют  рабо-  оккупирована  лютым  врагом.  Нам  радоет- 
чий  класс  п  его  авангард  —  коммунисты,  но  снова  встретиться  с  русскими  писатс- 
твердо  и  уверенно  держат  путь  в  буду-  лями  в  йіюкве,  где  каждый  из  нас  чув- 

ще®’  ствует  себя,  как  в  родном  доме. 

Испытания  войны  послужили  суровой  Литовская  литература  пошла  по  ши- 
проверкой  стойкости  людей  и  правоты  рокой  дорпге  сопяалистячеси|  культу- 

идса*  ры,  и  мы  надеемся,  что  сумеем  создать 

В'  французском  движении  Сопротивле-  высокохудожественные  произведения,  до* 
ппя  ведущая  роль  принадлежала  коммуна-  стойные  величественной  эпохи  социализма, 
стаи.  Опи  ип  про  каких  условиях  не  по-  деіша  ЛИТ0В(,КПЙ  Лптературы  начинает- 
зволяли  врагу  тпржес  сновать  победу;  они  ся  сетд0я  6ольшИМ  вечер(Ш  в  Алойной 

погибли,  но  не  сдавались..  зале  д()Ма  с„Юз,ІВ  Вечер  откроет  А.  Ф.т- 

Коммунвсты  стояли  во  главе  югослав-  дкев  Встумптельное  слово  о  литовской  ли- 
еких  иартизанских  отрядов.  Коммунисты  _  ,А  п 

вели  в  бой  польскую  Народную  армию.  ТСратуре  скаж,*т  Ю'  Палепкпс-  . 

И  сейчас  коммунисты  всего  мира  твердо  С  чтеинем  своп*  произведений  высту- 
зашищают  ту  линию,  на  страже  которой  пят  писатели:  В.  Вальсюнене,  К.  Ворса- 
стоит  Советский  Союз,  —  линию  мира  и  кас*  '•  *  Межелайтис,  В.  М и колайтис- Пути- 
демократии.  иас,  В.  Мозурюнас,  Т.  Тильвптис,  И.  Шим- 

С  гневом  и  презрением  отворачиваются  кУСв  Переводы  произведений  литовских 
пролетарии  8сех  стран  от  тех,  кто,  при-  п°зтов  прочтут  В.  Державин,  В.  Звягин* 
крываясь  вывеской  «социализма»,  таким  пева,  И.  Сельвинский,  Н.  Тихонов  и 


28  марта  исполняется  80  лет  со  дня  ро¬ 
ждения  А.  М.  Горького.  Литературная  и 
научная  общественность  Москвы  отметит 
эту  дату,  связанную  с  именем  родоначаль¬ 
ника  советской  литературы,  юбилейными 
заседаниями  писателей,  ученых,  литерату¬ 
роведов. 

Научные  доклады  о  творчестве  великого 
писателя  будут  заслушаны  на  об'единенной 
сессии  отделения  литературы  и  языка  Ака¬ 
демии  наук  СССР  и  Института  мировой 
литературы.  Институт  готовит  ко  дню 
горьковского  юбилея  два  новых  печатных 
исследования:  монографию  «Максим  Горь¬ 
кий.  Жизнь  и  творчество»  и  коллективный 
труд  об  одном  из  самых  значительных  про¬ 
изведений  Горького  —  «Жизнь  Клима 
Самгина». 

Большой  интерес  представляют  новые 
экспонаты  музея  А.  М.  Горького  в  Москве, 
приобретенные  в  последнее  время. 


гализма  против  дом  в  великих  трудовых  усилиях  всего 

народа,  не  щадившего  ппчего  в  борьбе  за 
и  Маркса,  «Со-  победу. 

вал  двести-трп-  П  Советский  Союз  победил.  Победил  под 
ни  миллионов  руководством  коммунистической  партии, 
оченная  и  моих-  под  водительством  Стелена.  И  победил  пе 
і  ныне  за  побе-  только  для  себя.  Он  освободил  другие  на- 
*ное  торжество '  Р°ДЫ  и  государства  от  ига  гитлеровской 

оккупации.  Советская  Армия  —  армия- 
артгпп-та  плріа  ОСВОбоДИТСЛЬНИЦЯ.  РЗЗГРОМПВ  фаШИСТСКѴЮ 

(И/1  УШ1Л(І  тіО'ЬЛ  ГПа 

;сизм  эпохи  им-  *сРманию.  Советская  Армия  вместе  с  тем 
их  революций,  освободила  все  человечество  от  грозившей 

в  теории,  но  и  сму  гибелн- 

Еще  не  успели  отзвучать  последние 

ЛИ  героическую  аалпы  втор"Й  "ировой  впйны-  а  няр"1Ы 
партию  нового  Спветгкого  Союза  с  новыми  силачи  при- 
и  .  .  пились  за  мирный  труд,  продолжая  свои 

льнои  депс  н  -  ПуТЬ  —  вперед  к  коммунизму.  Капитали* 

і  отеческие  государства  беспомощно  мечут- 
і  шара,  в  стра-  ся  стараясь  любой  пеиой  и  за  любой  счзт 
<а.  изо  дня  в  «устроить»  свои  безнадежно  пошатну в- 
’  прокладывает-  тпеся  дсла  мы  слышим  стоны  линчуе- 
,  что  для  твор-  мых  негров,  гул  выстрелов  в  Индонезии, 
істической  пар-  Китае  и  Индии. 

*е  ^аЛР0Н:)Й  ^  страпе  Советов  живет  несколько  де¬ 
ло  итти  сквозь  СЯтков  народов.  И  полностью  сохраняя 

ас  стоит  перед  свод  язык,  культуру  н  чувство  своей  па¬ 
пе  близкая,  зпи- !  циопалыюй  гордости,  опи  в  то  же  время 
аетнас  каждым  являются  единым  великим  народом  — 
каждый  час  са-  С0Ветским  народом,  который  сообща  сра¬ 
жался  под  знаменем  партии  Лепина  — 
шерь  пе  только  сталппа  за  свою  р,>дИну  и  сообща  строит 

развития  0ПШР'  теперь  во  вдохновенном  порыве  величест- 
и  умением  ВРПТ10е  здание  коммунизма. 

Д)  есть  тем,  ч го  |  р  каПиталисгическпх  странах  человек 
г  назад,  шы  труда  ЖПВРТ  под  вечным  страхом,  он  тре¬ 
не  практически-  прщрт  ІІРррд  угрозой  нового  кризиса,  он 
ша.  иии  стоят  ,"1Г>ПТСЯ  новой  волны  безработицы,  он  дро- 
пстического  го-  жпт  перед  опасностью  быть  выброшенным 
как  кризисы.  ца  улппу 

стаГм ита -  !  Люб"й  светский  граждан™  смело  смо- 
пішбіи- !  трпт  в  •  д-'тее-  *  нас  сѴдь"а  человека  и 
—наш  путь—  • его  Труд  не  завягят  п  не  мг>П’т  зависеть 
’  П05Рде  Комму- 1 от  ВИРЖРВЫ*  колебаний,  от  финансовых 

сторип.  о  КОРЬ  махинаций,  от  афер  капитала, 
работают  на  В  то  время  как  Англия  снова  и  снова 

снижает  потребление  продуктов  и  даже 
евоеяный  пери- і  Америка  вводит  известные  ограничения,  в 
ю  слабость  ка-'то  время  как  народ  Франции  голодает,  ибо 


Ломоносовские  чтения 


В  Большом  зале  московского  Дома  уче*  лодо 
ных  25  февраля  открылся  третий  цикл  Ло-  лема 
моносовских  чтений.  Собралась  учащаяся  венн 
молодежь  столицы  —  старшеклассники  ПРИН 
средних  школ,  студенты  вузов,  рабочие  нь*\ 
предприятий,  молодые  специалисты,  комсо-  ЯР 
мольский  актив.  ^ 

Собрание  открыл  секретарь  ЦК  ВЛКСМ  н^о| 
*гов.  А.  Климов.  Он  сказал,  что  Ломоносов-  ^  ^ 
ские  чтения,  организованные  Академией  чл'ен 
наук  и  Центральным  Комитетом  ВЛКСМ  в  ^  р 
1945  году  для  увековечения  памяти  вепикого 
русского  ученого,  стали  хорошей  традицией  уЧеб 
в  жизни  советской  молодежи.  Такая  форма  иид 
пропаганды  научных  достижений  позволяет  астр< 
широко  и  планомерно  приобщать  наше  мо-  т.  д. 


«история  ВТОРОЙ  МИРОВОЙ  воины» 


США  и  так  называемыми  странами  «оси* 
во  главе  с  гитлеровской  Германией.  В  кни¬ 
ге  отображена  борьба  Советского  Союза 
за  коллективную  безопасность  против  фа¬ 
шистской  агрессии. 

Книга  дает  представление  о  коренном 
различии  между  внешней  политикой  СССР, 
стремившегося  к  организации  коллективной 
безопасности,  и  политикой  Англии,  Фран¬ 
ции  и  США.  способствовавших  развязыва¬ 
нию  войны  фашистскими  агрессорами. 


Сдан  в  печать  первый  том  большого 
коллективного  труда— «История  второй  ми¬ 
ровой  войны»,  издаваемого  Институтом 
истории  Академии  наук  СССР. 

События  второй  мировой  войны  будут 
Ьсвешены  в  двух-трех  томах. 

Первый  том  охватывает  период  с  1918  по 
1939  год  и  показывает  возрождение  герман¬ 
ского  империализма  после  первой  мировой 
войны,  экономические  и  политические  взаи¬ 
моотношения  между  Англией,  Францией, 


Победоносная 


Сороковые  годы  XIX  века.  Черпая  реак¬ 
ция  властвует  над  Европой.  Монархии 
Луи-Филиппа,  Виктории,  Ииколая  I, 
Фридриха-Вильгельма  IV  с  их  министра¬ 
ми,  войсками,  полшшей.  церковью,  пар¬ 
ламентами  охраняют  интересы  фабрикан¬ 
тов,  банкиров,  помещиков.  Пресс  буржу¬ 
азной  эксплоатании  завинчивается  все 
сильнее,  перегоняя  жизненные  силы, 
кровь  и  пот  рабочих  в  прибавочную  стои¬ 
мость,  в  прибыль  хозяев.  В  зловонных 
трущобах  Лиона  и  Парижа,  Лондона  и 
Манчестера  ютятся  наемные  рабы  капи¬ 
тала.  Каторжный  труд,  нечеловеческие 
условия  жизни  —  голод,  холод,  болезни, 
нищета  обрекают  рабочих  на  вымирание. 
Капиталистическая  эксплоатаппя  перепле¬ 
тается  с  феодальной.  В  России  царит  кре¬ 
постное  право,  и  столичные  газеты  публи¬ 
куют  на  своих  страницах  объявления  о 
продаже  крестьянских  «душ».  В  Австрии, 
Пруссии  крестьяне  ^отбывают  тяжкую  бар¬ 
щину  я  несут  оброк. 

Глухие,  предгрозовые  раскаты  слышатся 
во  всех  европейских  странах.  Лионские 
ткачи  поднимают  знамя  восставил. 
«Жить,  работая,  или  умереть, 
сражаясь»,  —  начертано  на  нем.  В 
Англии  чартистское  движение  порождает 
волну  демонстраций  и  стачек.  В  июне 
1844  года  «Таймс»  в  страхе  предостере¬ 
гает  британскую  буржуазию:  «Война 
дворцам,  мир  хижииам  —  вот  ужасный 
боевой  кли.ч,  который  может  еще  раз 
прозвучать  в  нашей  стране».  В  том  же 
году  восстают  силезские  ткачи.  Крестьян¬ 
ские  восстания  стремительно  нарастают  в 
России. 

Но  революционное  движение  рабочих 
еше  незрело.  Его  идеология  туманна,  уто¬ 
пична.  Это  —  причудливое  иереплетепие 
мелкобуржуазных  ненаучных  теорий.  Его 
организации  беспомощны  и  несамостоя¬ 
тельны.  Пролетариат  идет  вслепую,  па- 
ощупь,  вразброд,  неуверенно,  —  без  про¬ 
граммы,  не  зная  маршрута,  зачастую  не 
отличая  врагов  от  друзей,  союзников  от 
противников. 

И  вот  —  тому  назад  ровно  столетие — 
молния  прорезает  сгустившиеся  тучи  и 
ярко  освещает  прошлое,  современность  и 
будущее  Европы,  всего  мира,  всего  чело¬ 
вечества.  Звучат  гневные  и  мощные, 
полные  силы  и  уверенности,  огненные 
слова  « Манифеста  Коммунистической 
партии». 

Поистине  —  это  документ  великой  не¬ 
нависти  к  эксплоататорам.  С  каким 
страстным  гневом  Маркс  и  Энгельс  за¬ 
клеймили  в  нем  буржуазию,  лживую  и 
лицемерную  апологию  строя,  основанного 
на  частной  собственности  на  средства 
производства.  Как  беспощадно  оно  обли¬ 
чили  в  пригвоздили  к  позорному  столбу 
класс  капиталистов,  открыто  и  бесстыд¬ 
но  эксплоатирующпй  пролетариат. 

«Манифест  Коммунистической  партии» — 
документ  борьбы  угнетенных  против  уг¬ 
нетателей,  рабочего  класса  против  капи¬ 
талистов.  От  первой  до  последпей  строки 
зовет  он  к  революционному  действию,  к 
ниспровержению  буржуазных  порядков. 
Подобно  тому,  как  расплавленная  сгаль 
отливается  в  форму,  так  революционная 
лава  классовых  боев  первых  деся¬ 
тилетий  XIX  века  отлилась  в  пламенные 
строки  «Манифеста».  Когда-то  было  ска¬ 
зано,  что  страницы,  написанные  Марксом, 
буквально  еще  дымятся  от  той  горячей 
борьбы,  которая  предшествовала  их  появ¬ 
лению.  Больше  всего  это  относится  к 
«Манифесту  Коммунистической  партии». 

По  «Манифест»  отнюдь  не  был  продук¬ 
том  «социализма  чувства». 

Научный  социализм  Маркса  и  Энгельса 
пришел  на  смену  всем  остальным  формам 
социализма,  для  которых,  ио  словам 
Ленина,  характерны:  «непонимание  мате¬ 
риалистической  основы  исторического 
движения,  неуменье  выделить  роль  и 
значение  каждого  класса  капиталистиче¬ 
ского  общества,  прикрытие  буржуазной 
сущности  демократических  преобразований 
разными,  якобы  социалистическими  фра- 
.  . . . 


сила  идей  коммунизма 


Н.  РУБИНШТЕЙН 


зами  о  «народе»,  «справедливости»,  «пра¬ 
ве»  и  т.  п.»., 

В  «Коммунистическом  манифесте»  пели 
п  задачи  революционного  движения  рабо¬ 
чего  класса,  его  идеал  —  коммунизм  — 
;  предстали  ие  как  благое  пожелание  пли 
прекрасная,  быть  может,  несбыточная 
мечта,  а  как  неизбежный  результат  об¬ 
щественного  развития.  Маркс  и  Энгельс 
впервые  превратили  социализм  в  науку; 
они  открыли  законы  движения  обще¬ 
ства  и  научно  обосновали  великую  мис¬ 
сию  рабочего  класса. 

«Главное  в  учении  Маркса,  —  писал 
Ленин,  — -  это — выяснение  всемирно-исто¬ 
рической  роли  пролетариата,  как  созида¬ 
теля  сопиалистичѳского  общества». 

Говоря  о  марксизме,  Ленин  подчерки¬ 
вал,  что  эта  теория  в  самой  себе  внутренне 
неразрывно  соединяет  высшую  науч¬ 
ность  с  революционностью. 

ЭТд-дало  коммунистической  идее  неодо¬ 
лимую  мощь,  великую  преобразующую, 
мобилизующую  и  организующую  силу. 

На  это  указывал  товарищ  Сталин  еще 
в  1905  году.  Выясняя  роль  социалистиче¬ 
ского  'сознания  в  историческом  развитии, 
он  приводил  строки  «Манифеста»,  в  кото¬ 
рых  говорилось,  что  коммунисты  на  прак¬ 
тике  являются  самой  решительной,  всегда 
побуждающей  н  движению  вперед  частью 
рабочих  партий  всех  стран: 

«Идеологи  побуждают  к  движению 
вперед,  и  именно  поэтому  идея,  социали¬ 
стическое  сознание,  имеет  великое  значе¬ 
ние  для  движения»,  —  писал  товарищ 
Сталин. 

Открытие  закономерности,  необходимо¬ 
сти  прихода  соппалистического  общества 
на  смену  капиталистическому,  сделанное 
Марксом  и  Энгельсом,  не  имело  ничего 
общего  с  фаталистическим  взглядом  ва 
историю.  Революционный  марксизм  рас¬ 
сматривает  борьбу  пролетариата,  как  не¬ 
обходимую  активную  силу  исторического 
развития.  Вместе  с  тем  участники  этой 
борьбы  сознают,  «гго  они  идут  ио  столбо¬ 
вой  дороге  истории,  и  это  сознание  уско¬ 
ряет  победу  коммунизма. 

В  новую  эпоху  это  сознание  вырабаты¬ 
вали.  восиитывалв  у  трудящихся  Лепин  и 
Сталин. 

«Манифест  Коммунистической  партии» 
вот  уже  целое  столетие  вдохновляет 
п  будет  впредь  вдохновлять  поколения 
борцов  за  дело  трудящихся. 

«Эта  небольшая  книжечка,  —  говорил 
Ленпи  о  «Манифесте»,  —  стоит  целых 
томов:  духом  ее  живет  и  движется  до  сих 
пор  весь  организованный  п  борющийся 
пролетариат  цивилизованного  мира». 

Идеи  коммунизма  зажгли  огонь  священ¬ 
ной  борьбы  в  сердцах  лучших  сипов  ра¬ 
бочего  класса  России,  сплотили  их  в  мо¬ 
гучую  когорту  большевиков.  Тюрьмы  и 
ссылки,  виселицы  п  каторга  не  страшили 
стойких  солдат  революции.  Руководимые 
Лепипым  и  Сталиным,  они  твердо  и  не¬ 
поколебимо  шли  к  цели  —  победоносной 
соппалигтпчеспой  революции,  ведя  за 
собой  миллионные  массы. 

Идеи  «Коммунистического  манифеста» 
звучали  в  лозунгах,  с  которыми  Ленин  п 
Сталин  вели  трудящихся  нашей  страны 
на  штурм  капитализма  в  октябре  1917  го¬ 
да.  Они  вселяли  уверенность  в  победе  в 
сердца  бойцов  Красной  Армии,  сражавших¬ 
ся  пе  на  жизпь.  а  на  смерть  с  интервен¬ 
тами  и  белогвардейцами. 

Вдохновляющая  сила  коммунистических 
идей  песлыхапно  возросла,  когда  эти  идеи 
воплотились  в  жизнь  в  нашей  стране. 
Уже  более  двадцати  лет  назад  товарищ 
Сталин  отметил,  что  программа  пролетар¬ 
ской  революции,  изложенная  в  «Манифе¬ 
сте»  и  в  «Принципах  коммунизма» 
Энгельса,  на  девять  десятых  осуществле¬ 
на  в  Советском  Союзе. 

Сознание  этой  исторической  победы 
вдохновило  строителей  сталинских  пяти¬ 


леток,  героев  Великой  Отечественной  вой¬ 
ны.  Оно  рождает  новые  трудовые  подвиги 
миллионов  советских  людей  —  строите¬ 
лей  коммунизма. 

Великая  коммунистическая  идея  ув¬ 
лекла  двухсотмпдлионный  народ,  под- 
пяла  его  на  борьбу  за  построение  нового 
общества,  засалила  его  волю,  сплотила 
вокруг  большевистской  партии,  вокруг 
великих  продолжателей  дела  Маркса  и 
Энгельса  —  вокруг  Ленина  и  Сталина. 

Разве  не  идеями  «Манифеста»  живут 
пароды  стран  новой  демократии,  смело 
строящие  новую  жизнь  и  идущие  своими 
путями  к  социализму?  Разве  не  ими 
живет  п  движется  рабочий  класс,  трудя¬ 
щиеся  капиталистических  стран? 

Какое  знамя  развертывают  массовые 
движения  трудящихся,  как  не  знамя 
коммунизма?  Не  только  на  европейском 
континенте,  но  ив  Америке,  Англвп, 
Азпп,  Африке,  Австралии  коммунистиче¬ 
ская  идея  об’единила  миллионы  сознатель¬ 
ных  борцов  —  членов  коммунистических 
партий. 

Индонезийский  журнал  «Голос  Свобод¬ 
ной  Индонезии»  сообщил,  что  индонезий¬ 
ская  молодежь  теперь  «изучает  учение 
Маркса,  Ленина  в  Сталина,  имена  кото¬ 
рых  раньше  могли  произноситься  только 
шопотом...  Мы  можем  учиться  у  Лепина  и 
Сталина,  как  находить  ответы  на  наши 
проблемы». 

Так  далеко  разнесся  прнзывцый  клич, 
впервые  брошенный  в  мир  Марксом  и 
Энгельсом.  И  взоры  человечества  все 
более  обращаются  к  стране,  где  основные 
программаые  принципы  « Комму  ниствче- 
ского  манифеста»  стали  законом  обще¬ 
ственной  н  государственной  жизни  и  за¬ 
печатлены  в  параграфах  Сталинской 
Конституции. 

Беспредельная  преданность  коммунисти¬ 
ческой  идее  породила  героев  —  людей, 
чья  жизнь,  вся  до  конца,  была  отдана 
делу  рабочего  класса.  В  их  рядах  славные 
соратники  великих  Ленина  и  Сталина  — 
Киров  о  Дзержппский,  Фрунзе  и  Орджо¬ 
никидзе.  Куйбышев  и  Калинин. 

Среди  них  мученики,  геройски  погиб¬ 
шие  за  дело  пролетариата.  —  Карл  Лпбк- 
нехт  о  Роза  Люксембург,  Габриель  Сери 
в  Семар,  Эрнст  Тельман  я  Грамши. 

Что  дало  этим  борцам  невиданную  силу 
духа,  устрашавшую  врагов? 

Что  дало  возможность  Георгию  Димитро¬ 
ву  превратить  скамью  подсудимого  на 
Лейпцигском  процессе  в  трибуну  обви¬ 
нителя  фашизма  п  заявить  на  весь  мир. 
что  вопреки  террору  озверелой  буржуазии 
колесо  истории  вертится  и  будет  вертеть¬ 
ся  до  окончательной  победы  коммунизма. 

Что  помогло  истерзанному  гестаповцами 
Юлиусу  Фучику  писать  в  застенке  в 
ожидании  казни:  «Мы  выполпилп  спой 
долг...  жили  мы  для  радости,  за  радость 
шли  в  бой,  за  пее  умираем.  Пусть  поэто¬ 
му  печаль  никогда  не  будет  связана  с 
нашим  имепем». 

Что  движет  греческими  и  китайскими 
коммунистами,  идущими  на  самоотвержен¬ 
ную  борьбу  против  реакционных  диктатур 
Софулиеа  и  Чап  Кай-шо  —  этих  найми¬ 
тов  американских  империал истов? 

Бессмертпая  идея  коммунизма  делает 
людей  героями,  превращает  мужество, 
храбрость,  смелость  из  исключений  в  пра¬ 
вило,  в  норму  поведения. 

Только  эта  идея  поднимает  человече¬ 
ство  к  вершинам  повой  морали,  потому 
что  за  коммунистическим  идеалом — исто¬ 
рическая  правота,  за  ним  —  будущее. 

И  что  могут  противопоставить  ему 
империалисты?  Идеал  американского  дол¬ 
лара,  господства  бапкпров  и  промышлен¬ 
ников  Уолл-стрит? 

Недаром  американские  реакционеры 
горько  сетуют  на  отсутствие  необходимых 


«идеалов».  Даллес  даже  плакался,  что 
люди  «подозревают  США  в  моральном  и 
интеллектуальном  банкротстве».  Некой 
Генри  Хэзлитт  в  статье,  носящей  любо¬ 
пытное  название  «Доллары  иротпв  комму¬ 
низма»,  недавно  обвинил  правительство 
|  США  в  том,  что  большинство  его  деятелей 
I  «явно  не  знает  настоящих  доказательств 
:  в  пользу  капитализма  и  против  коммуниз¬ 
ма».  «Их  так  называемая  защита  капита¬ 
лизма  обычно  поент  характер  оправда¬ 
ния».  —  жаловался  Хэзлитт. 

Разве  нс  симптоматично,  что  такого 
рода  оправданиями  занимается  даже  орган 
магнатов  американского  империализма  — 
журнал  «Форчун»?  «Откликаясь»  из  сто- 
|  летие  «Коммунистического  манифеста», 
:  этот  журнал  пытается  «опровергнуть» 
идеи  гениального  творения  Маркса  и 
'  Энгельса.  Ііо  как?  «Форчун»  заявляет, 
будто  «утопические»  идеалы  «Манифеста» 

I  осуществлены...  американскими  капитали¬ 
стами:  «США — это  наиболее  бесклассовое 
общество,  какое  мы  когда-либо  вплели...» 
И  для  вящей  убедительности  незадачли¬ 
вый  автор  статьи  расхваливает  антирабо¬ 
чие  законы  Тафта — Хартли!  По  страх 
перед  завтрашним  днем,  как  ни  пытается 
он  скрыть  это  судорожной  грпмасой, — тя¬ 
готеет  над  ним  и  его  хозяевами.  И  забывая 
о  «ниспровержении»  щей  «Коммунистиче¬ 
ского  манифеста»,  он  предупреждает  о 
|  тяжелой  необходимости  надзирать  за  про¬ 
изводительными  силами,  чтобы  их  не 
постигла  катастрофа...  Да,  трудно  прихо¬ 
дится  апологетам  капиталистической  си¬ 
стемы  в  наш  век! 

Не  помогут  американским  империали¬ 
стам  бевины  н  блюмы,  шумахеры  и  сара- 
гаты,  которые  на  манер  «истины*  со¬ 
циалистов»,  разоблаченных  Марксом  и  Эн¬ 
гельсом  в  «Манифесте»,  сопровождают 
каждое  гнусное  деяине  буржуазии  «социа¬ 
листическим  »  словоблудием. 

Призывным  набатом  все  громче  звучат 
слева  «Манифеста»  для  народных  масс 
всего  мира.  Похоронным  звоном  отдаются 
они  в  лагере  империализма.  И  если 
тогда  «Манифест»  вызвал  дрожь  у 
буржуазия,  то  сейчас  империалисты  и  их 
пособники  уже  не  могут  скрыть  своего 
животного  страха  перед  новым  миром  — 
миром  коммунизма. 

Амсрикаоскве  империалисты,  их  лейбо¬ 
ристские  и  иные  лакеи  в  сотпях  книг,  в 
тысячах  статей  об’являют  о  «крахе 
коммунизма»,  о  его  «несостоятельности». 
По  почему  же  онп  тогда  так  страшатся 
«коммунистической  угрозы»?  Почему  они 
вопят  о  том.  что  борьба  Советского  Союза 
за  мир — «коммунистическая  пропаганда»? 

|  Почему  они  об’являют  любого  честного 
:  демократа  в  своих  странах  сторонником 
коммунизма?  Почему  английский  буржуаз¬ 
ный  социолог  Энджелл  истошно  призывает 
коммунистов  отказаться  от  «той  части 
учения  Маркса,  которая  делает  капитализм 
ответственным  за  войну»? 

Почему  бывший  военный  мипистр  США 
Стимсон  заклинает  американцев  пе  ду¬ 
мать,  что  будущее  США  «зависит  от 
предсказаний  Маркса»? 

Не  потому  ли.  что  коммунизм  выступает 
во  илотп  и  крови,  полный  жпзіісшшх 
сил  и  энергии? 

Це  потому  лв.  что  в  наш  век.  когда 
все  дороги  ведут  к  коммунизму,  народные 
массы  все  теснее  об’еіиняются  вокруг 
коммунистической  идеи.  Ведь  па  примере 
трпдцатплетнего  существования  совет¬ 
ского  государства  они  убеждаются  в  том. 
что  трудящиеся' теряют  в  коммунистиче¬ 
ской  революция  только  свои  цепи,  а  при¬ 
обретают  целый  мир. 

Притягательная  сила  великой  коммуни¬ 
стической  идеи  возрастает  с  каждым 
днем.  Как  бы  ни*  бесновались  наши  враіи, 
одно  ясно,  несомненно  в  бесспорно:  чело¬ 
вечеству  осталось  пройти  куда  более  ко¬ 
роткий  суть  до  коммунизма,  нежели  тот, 
который  оно  прошло  от  февраля  1848  до 
февраля  1948  года... 
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Карл  Маркс  в  рабочем  кабинете. 
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Ряс.  Я.  ЖУКОВА. 


ДОКУМЕНТЫ  ИСТОРИИ 


В  каком  году  вышло  первое  издание  «Ма¬ 
нифеста  Коммунистической  партии»  на 
русском  языке?  Вопрос  этот  в  течение 
многих  лет  волновал  исследователей.  В 
литературе,  посвященной  истории  «Мани¬ 
феста»,  приводились  различпые  даты.  Не¬ 
которые  авторы  считали,  что  выход  в  свет 
первого  русского  перевода  «Манифеста» 
относится  к  началу  00-х  годов,  другие  на¬ 
зывали  определенную  дату —  1870  год. 
Эта  дата  и  утвердилась  в  библиографиче¬ 
ских  справочниках. 

В  одной  из  витрин  юбилейной  выстав¬ 
ки,  развернутой  в  конференц-зале  Инсти¬ 
тута  Маркса — Энгельса  —  Ленина,  лежит 
первое  русское  издание  «Манифеста».  На 
этикетке,  находящейся  рядом  с  книгой, 
четко  выведены  слова:  «Женева.  1869». 
Это  п  есть  подлинная  дата  русского  изда¬ 
ния  «Манифеста».  Установление  этой  даты 
стояло  паучним  сотрудникам  циститу™ 
долгих  трудов.  Изучая  все,  что  связано  с 
изданиями  «Мапифеста»,  они  извлекли  из 
архивов  секретное  донесение  царской 
охранки  от  8  ноября  1869  года.  В  яонс- 
сепип  говорилось  о  задержании  па  почте 
пакета,  в  котором  находился  экземпляр 
«Манифеста»  на  русском  языке.  Это  и  по¬ 
служило  исходной  точкой  для  установле¬ 
ния  точной  даты  первого  русского  перево¬ 
да  «Манифеста». 

Паучнымп  сотрудниками  ИМЭЛ  сделаны 
п  другие  ценные  находки  в  области  биб¬ 
лиографии  важнейшего  программного  доку¬ 
мента  марксизма.  Многие  экспонаты  юбп- 
лейпой  выставки,  демонстрирующей  бога¬ 
тейшее  в  мире  собрание  изданий  «Мани¬ 
феста»,  носят  на  себе  следы  упорного 
творческого  труда. 

В  витрине,  где  лежат  нелегальные  рус¬ 
ские  выпуски  «Манифеста»,  обращает  на 

себя  вниманіе  гектографированное  издание, 

на  обложке  которого  написано  чернилами 
слово  «Белинской».  Кто  такая  Белинская 
и  какой  подпольный  кружок  выпустил  эту 


книгу?  Отврт  па  вопрос  сотрудники  биб¬ 
лиотеки  искали  в  мемуарах  н  архивных 
документах.  В  «Обзоре  важнейших  дозна¬ 
ний,  проводившихся  в  жандармских  упра¬ 
влениях  Империи  за  время  б  1  января  по 
1  июля  1883  года  по  делам  о  государст¬ 
венных  преступлениях»,  неожиданно  было 
обиаружено  имя  Белинской:  «Белинская  Ан¬ 
тонина  Иванова,  из  дворян,  ученица  Харь¬ 
ковской  акушерской  '  клиники,  26  •  лет... 
Связью  обвинения  Белянской  с  дея¬ 
тельностью  члепов  харьковского  круж¬ 
ка  являются  отношения  с  обвиняемым  Ш..< 
При  обыске  Белинской  найден;.,  гектогра- 
фяроваипый  «Манифест  Коммунистической 
партии». 

Сколько  нсиепкпх  иканий  «Манифе¬ 
ста»  вышло  в  Лотоне  в  год  опубликова¬ 
ния  «Манифеста»  (1848)?  Долгое  время 
считалось,  что  три.  Вводил  в  заблуждение 
титульный  лист  книги,  выпущенной  Гирш- 
фельдом.  Он  почти  в  точности  воспроизво¬ 
дил  титульпые  листы  первых  двух  лон¬ 
донских  издапий.  Совсем  недавно  научным 
сотрудникам  библиотека  ИМЭЛ  удалось 
установитъ,  что  Гиршфслы  начал  свою  из¬ 
дательскую  деятельность  только  в  60-х 
годах.  : 

Библиографы  ИМЭЛ  могут  рассказать 
еще  о  многом.  О  том,  как  оно,  сличая 
шрифты  п  изучая  соответствующую  лите¬ 
ратуру,  выяснила  местонахождение  под¬ 
польной  тппографпп  Центрального  Комите¬ 
та  РСДРП,  выпустившего  в  1904  году 
нелегальные  экземпляры  «Манифеста»;  о 
сложных  путях,  какими  они  пришли  к 
установлению  дат  пято  английских  изда¬ 
ний,  выпущенных  издательством  Ривса, 
и  т.  д. 

Результаты  их  кропотливой  и  любовво 
проделанной  работы  нашли  отражение  -  в 

полной  библиографии  ею*  изданий  '«Мани¬ 
феста»,  составленной  библиотекой  ИМЭЛ 
к  Юй-легию  гениального  творения  осново¬ 
положников  марксизма.  1 
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Юрий  ЖУКОВ 


Из  записной  книжки  корреспондента 


Их  мораль 


Право  же,  нет  на  земном  шаре  другой 
страны,  в  которой  ханжество  процветало 
бы  столь  пышно,  как  в  Соединенных  Шта¬ 
тах  Америки. 

Вас  оштрафуют  н  отдадут  под  суд  за 
нарушение  нравственности,  если  вы,  упа¬ 
си  боже,  на  минуту  снимете  на  пляже  с 
годовалого  ребенка  купальный  костюм,  что¬ 
бы  выжать  воду:  но  пикто  пе  возьмет  под 
сомнение  пристойность  бурлеска  —  этого, 
с  позволения  сказать,  театра,  в  котором 
на  протяжении  целого  вечера  только  и  де¬ 
лают,  что  раздевают  донага  актрис  под 
гогот  и  свист  публики.  Это  зрелищный 
бизнес. 

На  вас  будут  смотреть,  как  на  пропа¬ 
щего  человека,  если  вы  не  будете  посе¬ 
щать  по  воскресеньям  церковь.  Но  вы  глу¬ 
боко  ошибетесь,  если  подумаете,  что  амери¬ 
канцы  ходят  в  церковь  молиться.  В  аме¬ 
риканской  церкви  не  тратят  времени  попу¬ 
сту—  здесь  на  ходу  заключают  сделки, 
смотрят  кинофильмы,  танпуют,  а  что  ка¬ 
сается  вымаливания  прошения  у  всевыш¬ 
него,  то  на  то  есть  священнослужители; 
они  замолят  все  грехи,  —  было  бы  им 
уплачено.  Это  церковный  бизнес. 

Если  америкапеп.  живушпй  в  одном  из 
центральных  штатов,  захочет  развестись  с 
супругой,  он  не  пойдет  к  местному  судье — 
он  знает,  что  законы  этих  штатов  горой 
стоят  за  незыблемость  брачных  уз.  Он  от¬ 
правится  на  вокзал,  купит  билет  до  Лас 
Вегаса  или  Рино  и  назавтра  очутится  в 
обетованной  для  всех  жаждущих  развода 
земле:  по  законам  штата  Певала,  развод — 
пустяк,  и  весь  бюджет  этих  двух  городов 
построен  на  обслуживании  богатых  «тури¬ 
стов»,  ищущих  возможности  развестись  без 
труда:  к  их  услугам  десятки  отелей,  юри¬ 
дических  консультаций,  ресторанов,  теат¬ 
ров  легкого  жанра,  ювелирных  магазинов, 
где  можно  продать  старое  обручальное 
кольцо  и  купить  новое  с  камнем  для  оче¬ 
редной  помолвки, — согласно  американской 
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статистике,  в  США  разводится  каждая 
третья  супружеская  чета. 

Чем  ближе  знакомишься  с  бытом  этой 
страны,  тем  больше  убеждаешься  в  том, 
насколько  глубоко  отравлена  ее  жизнь 
растлевающим  ядом  аморальной  ио  самой 
своей  природе  социальной  системы,  основ¬ 
ным  и  единственным  стимулом  которой  яв¬ 
ляется  стремление  к  наживе.  И  тут  не¬ 
вольно  обращаешься  к  острым,  разяшим. 
словно  клинок,  чеканным  словам  великого 
документа,  столетие  которого  мы  отмечаем 
в  эти  дни:  буржуазия  «...не  оставила 
между  людьми  никакой  другой  связи,  кро¬ 
ме  голого  интереса,  бессердечного  «чисто¬ 
гана».  В  ледяной  воде  эгоистического  рас¬ 
чета  потопила  она  священный  трепет  ре¬ 
лигиозного  экстаза,  рыцарского  энтузиаз¬ 
ма,  мешанской  сентиментальности.  Опа 
превратила  личпое  достоинство  человека  в 
меновую  стоимость...  Буржуазия  сорвала 
с  семейных  отпошепий  их  трогательно- 
сентиментальный  покров  и  свела  их  в 
чисто  денежным  отношено  ям». 

Просматривая  записи,  относящиеся  к  не¬ 
давней  поездке  в  Соединенные  Штаты,  пе¬ 
ребирая  многочисленные  вырезки  из 
американских  газет,  я  припоминаю  десят¬ 
ки  историй,  которые  показывают,  что 
правы  о  обычаи  в  мире  бессердечного  чи¬ 
стогана  и  теперь,  спустя  много  лет,  все  те 
же,  разве  что  низость  и  мерзость  этих 
правое  проявляются  еше  циничнее  и 
откровепнее.  Я  не  буду  говорить  об  узком 
мирке  пресловутой  «тысячи  американ¬ 
цев» — и  без  того  немало  написано  и  рас¬ 
сказано  о  том.  какпе  свинские  вравы  в 
нем  парят.  Зпачптельпо  более  .показатель¬ 
но  то  влияние,  какое  оказывает  «религия 
доллара»  на  психологию  средиих  классов 
США. 

Начну  с  такой  детали.  У  американско¬ 
го  обывателя  при  чтении  ежедневных  га¬ 
зет  огромным  успехом  пользуется  специ¬ 
фический  отірл.  посвященный  вопросам 
семьи  и  брака.  Каждая  газета  пмрег  сво¬ 
его  «оракула»,  даютпрго  читательннпам 
советы  на  все  случаи  жизни.  С  какими  же 
вопросами  обращаются  американки  к  сво¬ 
им  «оракулам»  и  какие  наставления  полу¬ 


I 


чают  от  них?  Большинство  запросов  посвя¬ 
щено  одной  теме:  как  найти  богатого  му¬ 
жа?  «Не  будет  ли  плохо  для  меня,  если  я 
попробую  выйти  замуж  за  моего  шури¬ 
на?»  —  деловито  спрашивает  читательни¬ 
ца  «Дейли  миррор». — «Вы  имеете  шанс,  и 
он  ваш.  если  вы  захотите  этого»,  —  ие 
менее  деловито  отвечает  консультант  До¬ 
роти  Дикс.  «Дорогая  мисс  Дикс!  —  взы¬ 
вает  к  «оракулу»  другая  корреспондент¬ 
ка,  —  я  іо  смерти  влюблена  в  женатого 
мужчину,  в  он  меня  любит...  Я  все  делаю, 
чтобы  заставить  его  жену  развестись  с 
ним».  —  «Вы  наирасно  тратите  время,  — 
холодно  ответствует  «оракул»,  —  направь- 
те  свой  огонь  по  другому  адресу». 

Некий  консультант  доктор  Попено  да¬ 
ет  умилительно-глубокомысленный  совет 
богатой  вдове,  сыновья  которой  ссорятся 
из-за  пользования  автомобилем:  «Это  ваша 
машина,  миссис  В.  Как  старшая  из  участ¬ 
ников  спора,  как  жепшина  и  мать,  вы 
имеете  приоритет  в  нраве  пользования  ею. 
Каждый  из  ваших  сыновей  должен  пла¬ 
тить  (!)  за  пользование  автомобилем. 
Предоставлять  машину  следует  предпочти¬ 
тельно  тому,  кто  спешит  на  свидание.  Про 
равных  условиях  предпочтение  отдается 
тому,  кто  первым  иодал  заявку.  Если  вы 
поставите  это  па  деловую  оспову,  я  ду¬ 
маю,  вам  нетрудно  будет  превратить  ваш 
автомобиль  из  предмета  раздоров  в  источ¬ 
ник  удовольствий...» 

Советскому  читателю  подобпые  настав¬ 
ления  могут  показаться  дичью,  бредом,  ми¬ 
стификацией.  Он  не  приемлет  идею  брака 
по  расчету,  он  не  представляет  себе,  как 
можно  переводить  на  язык  торговых  тер¬ 
минов  отношения  между  матерью  и  деть- 
;  ми.  Но  в  мире,  где  семейные  отношения 
'  уже  сто  лет  назад  были  сведены  к  де¬ 
нежным  отношениям,  подобные  нравы  в 
порядке  вешей.  Нужно  ли  пояснять,  как 
пагубно  сказываются  эти  циничные,  ого- 
ленно-белнравствепные  апрннпипы»  бур¬ 
жуазной  морали  на  психологии  молодежи 
Соединенных  Штатов,  дышащей  отравлен- 
пым  воздухом  растленпой  бульварной  ли¬ 
тературы.  развратного  американского  кп- 
прматографа,  оголтелого  американского  ра¬ 
дио. 

Мпріпбпй.  пьяпгтво.  употребление  нар¬ 
котиков.  разврат  считаются  в  опрелелеп- 
ных  кругах  амерпкапской  молодежи  свое¬ 
образными  признаками  молодечества,  ли¬ 
хости.  Мне  не  раз  приходилось  наблюдать 


на  Бродвее,  как  компании  юппов,  —  пар¬ 
ней  с  небрежно  повязанными  галстуками 
и  всклокоченными  волосами  и  девчонок  в 
брюках,  с  нарумяненными  физиономи¬ 
ями,  —  проводят  вечер.  Пошатываясь,  они 
слопяются  в  обнимку  из  одвого  бара  в 
другой,  поглошая  виски  с  содой  стакан  за 
стаканом;  смотрят  за  пять  центов,  приль¬ 
нув  к  шелке  киноавтомата,  непристойные 
короткометражные  фильмы;  гогочут  над 
порнографическими  открытками,  свободно 
продающимися  в  ночных  книжных  магази¬ 
нах;  ныряют  в  битком  набитые  дансинги, 
где  пляшут  дикие  тайпы.  II  так  из  вечера 
в  вечер,  из  месяца  в  месяц. 

Следует  ли  после  этого  удивляться  рас¬ 
пущенности  американской  молодежи?  •  Во 
время  моего  пребывания  в  Иью-Порке 
бульварная  газета  «Дейли  ньюс»  затеяла 
одну  из  тех  дурацких  анкет,  которые  пуб¬ 
ликуются  ради  сенсации.  Репортеры  этой 
газеты  подходили  на  улице  к  девушкам  и 
в  уиор  задавали  вопрос:  «Пошли  бы  вы  во 
второй  оаз  гулять  с  мужчиной,  который  не 
догадался  поцеловать  вас  при  ирощавии?» 

И  вот  что  отвечали  им  американки: 

Эллев  Вольер,  .Эльмхерст,  Квинз:  «Если 
бы  он  не  попытался  поцеловать  меня  на 
прощанье,  я  почувствовала  бы.  что  ов  пе 
заинтересован  во  мне.  и  мне  стало  бы.  по 
меньшей  мере,  не  по  себе.  За  пелып  год 
только  одип  мужчина  не  пытался  меня  по¬ 
целовать  на  прощанье  после  первой  нашей 
встречи.  Это,  конечно,  был  слюнтяй,  и  я 
с  ним  больше  ни  разу  не  гуляла». 

Студентка  Тоби  Цейгер,  Бронкс:  «Па 
практике  десять  из  десяти  мужчпп.  при¬ 
глашающих  вас  па  прогулку,  стараются 
вас  поцеловать  уже  в  первый  вечер.  Тем 
пе  менее,  я  пошла  бы  во  второй  раз  с 
мужчиной,  если  бы  он  не  пытался  меня 
поцеловать,  чтобы  посмотреть,  что  он 
собою  представляет». 

Ассистентка  зубного  врача  Эллев  Сюрсн- ; 
ко.  Бронкс:  «Да.  я  встретилась  бы  во  «то-  | 
рой  раз  просто  пз  любопытства.  Его  пове¬ 
дение  я  рассматривала  бы,  как  вызов.  По 
еслп  бы  он  и  во  второй  раз  пе  попытался 
меня  попеловать.  то  л  была  бы  уже 
пастороже». 

И  все  ответы  —  в  том  же  духе... 

Эта  легкость  в  мыслях  необыкновенная 
сплошь  и  рядом  приводит  американскую 
молодежь  к  весьма  печальным  послед¬ 
ствиям.  Пе  случайно  в  сентябре  прошлого 
года  Об’едппенный  комитет  по  полопым 


преступлениям  (есть  и  такой  комитет  в 
этой  благословенной  стране!),  возглавляе¬ 
мый  судьей  города  Утика  Уолшем,  вы¬ 
нужден  был  отметить  рост  половой  пре¬ 
ступности  в  стране.  По  данным  американ¬ 
ской  статистики,  только  за  ‘  1946  год  в 
Соединенных  Штатах  было  арестовано  за 
половые  преступления,  распутное  поведе¬ 
ние  в  бродяжничество  29.600  женшин. 

Все  более  массовым  явлепием  становит¬ 
ся  среди  американской  молодежи  алкого¬ 
лизм.  В  воскресном  приложении  к  газете 
«Нью-Йорк  джорнэл  энд  амерпкен»я  про¬ 
читал  как-то  такое  письмо:  «Мне  двадцать 
пять  лет.  Я  замужем.  Мое  несчастье  состо¬ 
ит  в  том,  что  я  слишком  много  пью.  Мой 
муж  приносит  выпивку  домой,  в  это  очепь 
хорошо,  так  как  иначе  я  ухожу  из  дому  и 
много  пью.  чего  он  не  любит...  Что  мне 
делать?»  Консультант  газеты,  некая  Мар¬ 
гарет  Джильберт,  пренебрежительно  отве¬ 
тила:  «Если  вы  в  самом  деле  хотите 
бросить  пить.  оСфатвтесь  в  лечебвипу  для 
алкоголиков.  См.  телефонную  кнпгу». 

Я  показал  эту  переписку  одному  амери¬ 
канскому  журналисту.  Он  пожал  плечами: 
«Что  вы  хотите?  У  нас  в  стране  четыре 
миллиона  алкоголиков.  Так  что  же.  прика¬ 
жете  пяігьчпться  с  каждым  из  них?  Дай¬ 
те  срок.  —  об  этой  миссис  иозаботятся 
полиция  и  суд»... 

Этот  разговор  мпе  вспомнился  несколь¬ 
ко  дней  спустя,  когда  в  газетах  появи¬ 
лись  отчеты  о  двух  сенсапионных  процес¬ 
сах,  которые  происходили  одновременно  в 
разпых  коппах  Америки.  В  городе  Санта- 
Лнна  (штат  Калифорния)  судили  18-лет¬ 
нюю  Бьюлу  Луизу  Оверел;  вместе  со  сво¬ 
им  любовпиком  Джорджем  Голлум  опа  уби¬ 
ла  своих  богатых  родителей  и,  чтобы  за¬ 
мести  следы,  взорвала  яхту,  на  борту  ко¬ 
торой  было  совершено  убийство,  —  моло¬ 
дой  наследнице  пе  терпелось  быстрее  за¬ 
владеть  капиталами  панаши.  В  городе 
ІПрбев  (штат  Иллинойс)  судили  20-летнюю 
Бетти  Грубер,  застрелившую  сотрудппка 
туристского  лагеря,  чтобы  забрать  у  него 
1.700  долларов,  которые  он  только  что  по- 
лучпл  в  качестве  арендной  платы. 

Обе  девипы  оказались  хроническими 
пьянчужками.  Бетти  Грубер,  в  частности, 
заявила  в  суде,  что  она  «плохая  девушка», 
что  она  систематически  пьет  с  13-летпего 
возраста  и  что  перед  убийством  она  обо¬ 
шла  со  своим  приятелем  все  бары  и  выпи¬ 
ла  «около  пятпадпати  стаканов  виски». 


Улыбаясь  судьям,  она  подробно  рассказала 
обо  всех  деталях  убийства  и  добавила,  что 
не  испытывает  никаких  угрызений  сове¬ 
сти.  Репортеры  в  своих  отчетах  расхвали¬ 
ли  ее  светлые  кудри  и  «по-детски  улыба¬ 
ющееся  лицо».  Узнав  об  этом,  Грубер  за¬ 
явила:  «Когда  меня  посадят  на  электри¬ 
ческий  стул  и  состригут  кудри,  я  кому- 

нибудь  пошлю  их»... 

Сколько  таких  исторнй  случается  в 
США  каждый  день!  Один  из  видных  аме¬ 
риканских  криминалистов  доктор  Дэвид 
Дресслер  и  журналист  Берри  Стювс  недав¬ 
но  опубликовали  весьма  .  иоучвтедышѳ 
даппые  о  росте  женской  преступности  в 
США.  «Стиль  преступлений  меняется,  как 
меняются  обычаи  и  фасоны  шляп,  —  по¬ 
вествуют  авторы.  —  Пора  признать,  что 
преступные  женщииы  стали  для  нас  те¬ 
перь  серьезной  угрозой.  Большинство  лю¬ 
дей  считает,  что  женщины  проявляют 
меньше  схдоадостігК  иѵильственным  и 
преступным  действиям,  ’  чем  мужчины. 
Но  опп  уже  изменились,  и  теперь  такое 
убеждение  является  чистейшей  иллюзией. 
Паша  культура  (!)  радикально  изменилась 
за  последние  25  лет  о  вместе  с  нею  изме¬ 
нились  и  женщины!..» 

Что  и  творить,  рост  женской  преступ¬ 
ности  в  США  находится  в  полном  соответ¬ 
ствии  с  «радикальными  изменениями  аме¬ 
риканской  культуры»!  Если  в  1933  году 
в  США  было  арестовано  за  тяжелые  пре¬ 
ступления  22.948  женщин,  то  в  1946  го¬ 
ду  это  число  утроилась.  В  1946  году,  по 
сравнению  с  1933  годом,  было  арестовано 
в  пять  раз  больше  женшин  за  проститу¬ 
цию  и  преступления  и  вдвое  больше  за 
грабежи  и  убийства.  «Жепшины  теперь  не 
ограничиваются  тем,  что  присоединяются 
к  бандам  преступных  мужчин,  —  пишут 
Дресслер  п  Стюис.  —  часто  они  сами  ор¬ 
ганизуют  своп  преступные  группы...  Жен¬ 
щины  теперь  занимаются  и,  такими  пре¬ 
ступлениями.  которые  требуют  большого 
физического  напряжения  и  смелости.  В 
1946  году  699  женщин  были  арестованы 
за  убийства,  874  —  за  грабеж,  4.358  — 
за  попытку  ограбления.  Около  500  аресто¬ 
ванных  жепшип  имели  при  себе  оружие. 
Многие  жентипы  были  арестованы  за  кра¬ 
жу  автомобилей.  *  храпение  краденых  ве¬ 
шей,  поджоги,  подлоги,  продажу  наркоти¬ 
ков»... 

Таковы  моральные  устои  «империи  дол-' 
лара». 


ПРИВЕТ  ПИСАТЕЛЯМ  СОВЕТСКОЙ  ЛИТВЫ! 
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ЛИТОВСКИЕ 

НОВЕЛЛЫ 


Сегодня  в  Москве  начинается  декада  литовской  литературы.  В  столицу 
Советского  Союза  приехали  писатели  и  артисты  одной  из  наших  братских  при¬ 
балтийских  республик.  На  вечерах-концертах  в  Колонной  зале  Дома  союзов, 
во  дворцах  культуры  и  клубах  московских  заводов  и  фабрик,  в  академиях 
и  университетах  они  выступят  с  сообщениями  о  своей  родной  литературе,  с 
чтением  и  музыкальным  исполнением  произведений  литовской  поэзии.  В  москов¬ 
ских  аудиториях  прозвучат  творения  литовских  классиков— Донелайтиса,  Бара- 
наускаса,  Майрониса,  основоположников  современной  литовской  литературы  — 
Жемайте,  Ю.  Янониса,  А.  Венуолиса,  советских  литовских  писателей.  Москвичи 
услышат  в  авторском  исполнении  произведения  В.  Миколайтнса-Путинаса, 
Т.  Тильвятиса,  К.  Корсакаса,  Э.  Межелайтнса,  В.  Вальсюнене,  А.  Венцлова, 
И.  Шимкуса,  В.  Скриоса-Гира,  познакомятся  с  творчеством  молодых — В.  Мозу- 
рюнаса,  В.  Реймериса,  И.  Доаидайтиса.  Литовские  товарищи  встретятся  и  обме¬ 
няются  творческим  опытом  с  московскими  писателями  и  мастерами  искусств. 

Литературные  декады  вошли  в  традицию  культурной  жизни  советской  сто¬ 
лицы.  Это  одна  из  ярких  и  вместе  с  тем  плодотворных  форм  связи  и  творче¬ 
ского  взаимообогащеиия  культур  советских  народов. 

Капитализм  старательно  поддерживает  культурную  обособленность,  разду¬ 
вает  вырастающую  на  ее  почае  националистическую  вражду  между  народами. 
В  этом  усердно  помогают  капиталистам  соцяал-предатели  различных  мастей. 

Как  мало  знали  друг  о  друге  русские  я  литовцы  в  еще  совсем  недавние 
времена!  Достаточно  сказать,  что  Всесоюзной  библиотеке  имени  Ленина  извест¬ 
ны  всего  лишь  4  книги,  изданные  ■  России  в  переводах  с  литовского  в  дорево¬ 
люционные  годы. 

Только  в  социалистическом  обществе,  вслед  за  классовыми  и  националь¬ 
ными  барьерами,  падают  и  культурные  перегородки  и  наступает  подлинный 
«период  расцвета  национальных  культур,  социалистических  по  содержанию  и 
национальных  по  форме»  (Сталин).  Тесное  общение  и  творческое  взаимодей¬ 
ствие  являются  одним  из  непременных  условий  дальнейшего  развития  братских 
культур  и  многонациональной  художественной  литературы  в  частности. 

После  установления  советской  власти  в  Литве  на  русском  языке  вышли 
23  литовских  книги  тиражом  соыше  300  тыс.  экз.  К  декаде  литовской  литературы 
выходят  в  Москве  на  русском  языке  книги  Майрониса  и  Жемайте,  сборники 
литовских  новелл  и  литовской  современной  поэзии  Изданы  две  книги  Петраса 
Цвирки,  талантливейшего  литовского  прозаика,  столь  много  сделавшего  для 
укрепления  дружбы  литовской  литературы  с'  литературами  народов  СССР. 
Произведения  советских  писателей  Литвы  широко  публикуются  в  журналах  и 
альманахах  иа  украинском  и  белорусском,  грузинском  и  азербайджанском,  ар¬ 
мянском  и  киргизском  языках.  &  свою  очередь,  литовские  поэты  н  прозаики- 


переводчики  немало  потрудились  над  тем.  чтобы  сделать  достоянием  литовских 
читателей  произведения  русских  писателей  и  образцы  творчества  других  совет¬ 
ских  народов. 

Величайший  простор  для  творческой  инициативы  литовцев  раскрыла  социа¬ 
листическая  действительность.  Молодая  литовская  советская  литература  успешно 
делает  свои  первые  шаги.  В  годы  Великой  Отечественной  войны  литовские 
поэты  и  прозаики,  сражавшиеся  против  гитлеровских  захватчиков  в  рядах 
Советской  Армии  и  в  партизанских  отрядах,  создали  немало  произведений,  про¬ 
никнутых  высоким  чувством  советского  патриотизма,  в  котором  «гармонически 
сочетаются  национальные  традиции  народов  и  общие  жизненные  интересы  всех 
трудящихся  Советского  Союза»  (Сталин).  в  послевоенные  годы  в  литовской 
советской  литературе— в  рассказах  и  очерках  П.  Цвирки,  Ю.  Балтушиса,  в  сти¬ 
хах  А.  Венцлова,  В.  Мнкодайтнса-Путинаса,  К.  Корсакаса,  В.  Вальсюнене 
зазвучал  пафос  строительства  надой  социалистической  Литвы.  Большое  плодо¬ 
творное  влияние  на  развитие  литовской  литературы,  как  и  всей  нашей  совет¬ 
ской  литературы,  оказали  исторические  решения  ЦК  ВКП(б)  по  идеологическим 
вопросам;  они  побудили  передовых  литовских  писателей  строже  относиться  к 
своему  творчеству,  а  отстающих  —  глубоко  задуматься  о  долге  художника 
перед  народом  и  Родиной. 

Одна  из  основных  задач  социалистического  культурного  строительства,  как 
ее  определил  Ленин,  заключается  в  том,  чтобы  отобрать  «из  каждой  нацио¬ 
нальной  культуры  исключительно  ее  последовательно-демократические  и 
социалистические  элементы».  Встречи  и  беседы  во  время  литературной  декады 
должны  помочь  литовским  товарищам  в  их  последующей  творческой  работе. 

Литовская  литература  развивалась  в  сложных  и  трудных  условиях  много¬ 
векового  социального  и  национального  гнета  и  только  недавно  освободилась  от 
«опеки»  многочисленных  отечественных  и  иноземных  «меценатов»,  всячески 
стремившихся  подчинять  ее  декадентскому  и  мистико-клерикальному  направ¬ 
лению.  Остатки  атнх  влияний  еще  имеются  в  литовской  литературе.  С  ними 
необходима  самая  непримиримая  борьба. 

Приветствуя  приехавших  в  Москву  передовых  деятелей  литовской  культу¬ 
ры— литовских  писателей  и  артистов,  сердечно  пожелаем  им  новых  больших 
творческих  успехов  на  великом  поприще  служейия  народу  средствами  социали¬ 
стического  искусства.  % 

Литовская  советская  литература  богата  талантливыми  и  высокоодаренными 
писателями,  непрестанно  пополняются  ее  ряды  новыми  и  молодыми  силами. 
У  нее  есть  все  возможности,  чтобы  с  честью  занять  почетное  место  среди 
передовых  литератур  народов  СССР,  составляющих  единую  и  великую  много¬ 
национальную  советскую  литературу. 


Песня 
о  Сталине 


Литовская 


ШятштШШШШ 


Литовские  писатели  на  Белорусском  вокзале  в  Москве.  На  снимке  справа  —  пред¬ 
седатель  Президиума  Верховного  Совета  Литовской  ССР  Ю.  Палецкис. 

,  Фото  Е.  ТИХАНОВА 


«Братья,  сестры,  берите  меня  п  читайте 
и,  читая  это,  —  понимайте»,  —  такими 
словами  начинается  первая  литовская 
книга  «Простые  слова  катехизисе»  Мар- 
тинаса  Мажвидаса 


Ю.  БАЛТУШИС 


(Народная  песня) 

Наша  родина  прекрасна. 
Реки,  рота  и  поля. 
Алым  цветом  расцветает 
Вся  литовская  земля! 


СВЕТУ! 


Ю.  ОЛЕША 


вышедшая  в  свет  че¬ 
тыре  века  назад.  Но  народ  Литвы  был  в 
рабстве  у  помещиков,  у  католической 
церкви,  был  темным  и  неграмотным.  Лите¬ 
ратура 


Запевай,  страна  родная, 

В  песню  просятся  слоаа. 
Расцветай,  нужды  не  зная, 
Вся  Советская  Литва! 


предназначалась  для  услаждения  ~  в  мм  п  •  -  писательницы  шли  ліемантене,  изве- 

«верхушки»  общества  и  развивалась  мед-  Сруога  К.  Бвппе  и  др  »  ттепе  тп  Писателей,  оставшихся  в  Литве,  немцы  стной  П(Ц  псевдонимом  Жемайте. 

ленпо  а  наши  хпштгтковалгя  своими  ,шсателей  Демократические  мотивы  пер.  жестоко  преследовали.  В  первые  же  дни  ^айте  писала  о  литовских  крестья- 

ленпо,  а  народ  дово.  с  в  в  я  .в  и  и  |,летаются  с  нацпоналистическпмв  идеями,  оккупации  немецкие  захватчики  расстреля-  плх  Пт-тть  опа  начала  когда  еЗ  было 

вековечными  песням^  И  хотя  уже  в  ХУШ  наряду  с  критическим  реализмом  проявля-  лп  талантливого  поэта  В.  Монтвпллу.  Писа-  01о;о  иятіпеся?2  ,ет — *  до  это  го она  жи- 
веке  поэт,  воспевший  тяжкую  жизпь  ли-  ЮТся  псевдоромантизм,  септимептализмт  мис-  тели  Б  Сруога.  Т.  Тильвитис  была  бро-  п  труде  п  н^жде  как  и  те  крестьяне, 
товских  крепостных.  В.  Донелайтис  создал  ТИка  „  т.  д.  Выходят  первые  литовские  шены  в  конилагери.  жизнь  вторых  она  изобразила  в  своих 

бессмертиую  реалистическую  иоэыу  «Вре-  литературные  журналы  «Бапворнкштс»  и  После  освобождения  Литвы  славной  произведениях.  Первый  рассказ  Жемайте 

мена  года»,  поэма  увидела  свет  только  «сарае».  Советской  Армией  перед  литовскими  ппса-  напечатан  в  1894  году  в  литовском  кален- 

череэ  38  лет  после  смерти  автора,  а  ши-  Великая  Октябрьская  сопиалпгтическая  теля1(П  встали  огромаые  задачи.  Дружба  даре.  В  редакцию  была  прислана  самодель- 

роко  известной  народу  стала  лишь  в  со-  революция  ирипесла  свободу  литовскому  советскпд  народов,  восстановление  страны.  11ая  тетрадь,  сшитая  суровыми  нитками, 

ветг.ких  условиях.  народу,  но  литовская  буржуазия  с  помо-  цаф0С  социалистического  труда,  растущая  і  1'ассказ  назывался  «Сватовство».  Литов- 

В  XIX  веке,  после  отмены  крепостного  шью  западных  империалистов  потопила  в  промышленность  п  сельское  хозяйство  рес-  ской  языковеА  и-  Яблонские  выправил 

права,  в  Литве  появились  первые  ппсатс-  крови  молодую  Литовскую  Советскую  публики>  разоблачение  буржуазных  наши-  ДРТГОе  П!Ша' 

лп  из  среды  крестьянства ;  к  этой  плеяде  социалистическую  республику,  установила  палпстов  п  борьба  с  ними— вот  темы  со-  I  <ѵссшшм  ы  іером  . 
принадлежат  родоначальник  литовской  иро-  жестокое  господство  буржуазии,  перешел-  мтеив  ЛПТ0В(.К0Й  литературы.  Истори-  пХтмЯ^еитипнТгиТ 

”  ПМІ  Л-  Бда-  ‘  С-  ВКПСб)  по  и».  “‘ПеѴ  III 

ваіскас-  рессввпов  жестоко  пресле  нтся  івор  Л()ГИЧеским  вопросам  и  доклад  А.  А.  Ада-  дочерей.  Даются  характеристики  парням. 

Молодая  литовская  шггеллогешдия  учи-  че1"™  лемаите,  й».  лнониса.  лицкявп-  „ом  0  журналах  «Звезда»  и  «Ленинград»  Дочери  посмеиваются.  То  и  дело  упоми- 
лась  в  университетах  Москвы.  Петербурга.  туса-Капсукаса  скрыто  от  народа.  15  шко-  явплись  для  литовских  писателей  руковод-  пастся  имя  батрака,  известного  в  деревне 
Киева;  она  исііытала  на  себе  могучее  лы  издательства  поставляют  клерикалъ-  ством  в  НІ  повседневной  работе.  Бу  ржу  аз-  тем,  что  оа  читает  книги.  Тут  дочери 
влияние  великих  русских  революционных  иУю-  мистическую  литературу,  в  библио-  но.нацВ{шалистическве  пережитки,  дур-  становятся  серьезными,  этот  батрак  к.ѵ 
демократрв  —  Герцена,  Белинского,  Добро-  теки  бульварщину,  ипраографпю.  Луч-  ыац  р(.аК11Ионпого  клерикализма  наложили  жетгя  пм  привлекательным.  Появляется 
любова.  Чернышевского,  Салтыкова- Щед-  шиі  иисателсй  буржуазия,  іинако.  не  пекоторыі1  отиечаток  на  мировоззрение  из  "аРпрй-  0  кпт"',ш  то^ко  чт0  г0‘ 

рина.  Под  вляяаием  демократических  сыогла  привлечь  на  свою  сторону.  Совет-  дельпш  писателей  Литвы.  Остатки  бѵр-  *орили-  0н  пьян-  залиРает,,я-  «яхвалитгя. 

двнжепие.  0  хотя  в  1864  году  царское  “тем* —  „^ымЛ^оль-  ™чности*  Агентстве  п  формализме.  Еше  знапптельиск  становится  фигура 
правительство  запрещает  печатать  книги  «“го ’  ‘  Эта  отрицательные  явления  были  резко  6атрава,  читающего  кнпгп  и  поющего  пес- 

на  литовском  языке,  молодая  лптовская  ““  “““ “  гѴптп  помета*  ^'ждены  па  общем  собрании  писателей  в  „п.  которых  раньше  пикто  не.зпал.  Придо- 
лптература,  поддерживаемая  в  своих  осво-  ^  цз  1Шиолья  ру^оіит  5,|,|це  1947  ™а-  япт  сват-  называет  женихов.  Опять-таки 

бодитсльных  устремлениях  идеями  вела-  коммунистическая  партия,  способствует  Идя  по  новому  советскому  путп,  лп-  Дочери  посмеиваются.  И  опять  вспоминают 
кой  русской  литературы,  иродплжает  раз-  с,мдаииы  прогрессивной  литовской  лптера-  товская  литература  растет  и  креппет.  тпгп  ЖР  грамотного  батрака.  (,ам  он  так 

виваться.  За  границей  издается  журнал  туры.  Деятельность  коммунистической  пар-  После  войны  Б.  Даугуветпс.  И.  Мариинкя-  "  не  появляется,  но  рассказ  заканчпвается 

на  литовском  языке  «Аушра»  (1883  год);  тИИ  творчески  вдохновляет  передовых  ли-  пвчус,  А.  Грпцюе,  В.  Милюнас  написали  ^  ЛІГ  І'Л  К 

вокруг  журнала  силачивается  часть  вид-  товских  писателей.  Сплотился  коллектив  повые  драматические  произведения  о  ™дае  отеа*  патР0аРхальныи  креегья- 
нейшнх  писателей.  Позже  общественный  молодых  прогрессивных  писателей-аптифа-  Советской  Литве.  В  творческую  работу  П1РРВЯѴ  Жпм.йтр  піѵппѵ- 

деятель  и  писатель  Впппас  Кудяркз  из-  в  ”°сІП?:НерАи ДВммІ  ВКЛЮ1,ИЛИЛЬ_ виднейшие  писатели  старого  0(.повпая  трча  се  тв()рпс'ства.  К  свв. 

дает  по  првыеру  герпеновского  «Колокола»  “ ’  Р  п.ѵч*^  ^  яив.С'  нш  и.езинплись  п"к'*лсния  В-  Миколайтас-Путппас.  И.  Па-  п,  Вге  что  опа  мппсада  в  Шыіейшсм. 

журнал  «Варнзс».  В  эгхгг  период  ш.яв-  «  т  Тм!Г«Гі  в  •  ѵкштя.тсс  и  др.  было  наполнено  либо  скорбью,  когда  перед 

ляются  в  иечати  первые  работы  поэта  ГіІІ);1  Паиболее  слабое  место  в  литовской  со-  ней  вставал  мрак,  окутывающий  жизнь  лп- 

Майрониса  в  народной  писательницы  Же-  р  ветской  литературе  —  проза  н  критика,  товского  крестьянина,  либо  радостью,  по¬ 
майте.  В  те  же  годы  вступают  в  литера-  Произведения  М.  Іорького,  М.  Шолохова.  Новеллы  Петраса  Цвирки,  его  очерки  о  гла  она  видела  в  этой  жизни  лучи  света, 

туру  прозаики  И.  Тумас-Вайжгантас,  Толстого»  н  дру тил  совет-  закавказских  республиках,  две  книги  рас-  в  кише  есть  чу десиый  рассказ  о  мальчике, 

Г  Прткрничайтр  Ілаяип?  Пе  рп  ■  юѵ-  ских  писателей  сыграли  огромную  роль  в  сказов  и  роман  «После  бурп»  молодого  ии-  впервые  увидевшем  букварь.  Мальчик  — 
гпр  ^ к^^ит^твоочрстч^1  по-  ста«овленпп  новой  прогрессивиои  литов-  сагеля  И.  Довидайтиса,  пескодько  повестей  пасТух,  и  ему  не  иозволяют  даже  ирикос- 

|Р  Р-  сво^  литературы.  Как  ни  бесчинствовала  Марцппклвичуса,  С.  Каппса  а  немногих  нуться  к  букварю,  который  привезен  сыну 

еле  реформе  иной  литовской  деревни,  рост  фашистская  цензура,  безжалостно  вычер-  Других  писателей  представляют  прозу  кулака.  Но  мальчик  украдкой,  как  на  не¬ 
капиталистических  отношений,  формирова-  кивая  всякую  свободолюбивую  мысль,  послевоенной  литовской  литературы.  Ак-  что  необыкновенное  п  драгоценное,  погля- 
няе  литовской  интеллигенции.  тормозя  издания  кппг  демократических  пи-  туальные  проблемы  советской  литературы  дывает  на  изображения  букв.  Буквы  ка- 

Все  же  и  в  это  время  литература  почти  сателей  и  культивируя  «творчество»  рсак-  мало  разрабатываются  нашей  критикой,  жутся  ему  живыми  существами.  Мать  ма- 
ве  доходила  до  народа:  ее  популярности  пионных  писателей,  импортируя  бульвар-  в  опенке  литературного  наследия  критика  ленького  пастуха  раз  в  год  появляется  во 
мешало  нелегальное  положение  печатной»  нук>  литературу  буржуазного  Запада,  ре-  ие  избежала  идейных  ошибок.  владениях  кулака,  чтобы  получить  жало- 

слова  и  почти  силошная  безграмотность  волюппонная  борьба  литовского  народа.  Прошедший  недавно  15-й  пленум  ЦК  вэнье.  причитающееся  сыну.  П  вот  маль- 

литовской  деревни.  •  Прогрессивная  литера-  усиехи  социалистического  строительства  дитвы  сделал  серьезные  и  справед-  'пік  раздумывает.  —  можно  лп  иопросить 

тура  начинает  понемногу  проникать  в  мае-  в  Советском  Союзе  способствовали  быст-  Д0ВЫе  упреки  литовским  советским  ииса-  мать  уделить  хотя  бы  немного  денег  на 
сы  после  легализации  литовской  печати  Р°м?  развитию  прогрессивной  мысля  лп-  теляи  которые  все  еше  отстают  от  жизни,  покупку  букваря...  Его  мечта  сбывается, 
(1904.  гол).  товской  литературы.  Многое  честные  ии-  еедосТаточно  помогают  партии  и  совет-  букварь  куплен,  но  никто  не  помогает 

После  революции  1905  года  литовская  р,атели  ^аРшего  п®коле^  стоявшие  до  гкому  нароДу  воспитывать  молодое  поколе-  мальчику  постичь  грамоту.  Один,  пася  ста- 
буржуазия  повернула  в  сторону  реакции.  тпгп  03  буржуазной  платформе,  в  послед-  нве  в  |ухе  комиуцозца.  цыне  литовские  ю,  старается  он  вникнуть  в  значение 
В  литературе  это  выразилось  в  появлении  ние  годы  пррр|  пушной  обращаются  к  кри-  советские  писатели  напряженно  работают  букв.  Заключительные  строки  рассказа  со- 
упадочных,  антинародных  течений:  симво-  тичес^0му  реализму,  разоблачая  оуржуаз-  пад  поэтическими  и  прозаическими  произ-  яержзт  в  себе  прямой  призыв  «тянуться  к 
лизма,  мветнппзма.  Но  в  это  же  время  ное  общество.  ведениями  из  жизни  Советской  Литвы,  свету». 

в  ней  впервые  зазвучали  и  голоса  пвеате-  Подлинный  расцвет  литовской  литера-  Мы  надеемся,  что  в  ближайшем  будущем  в  В  рассклзе  «Жертва  святому  ГОргису» 

лей  революционного  направления.  Это  на-  Иры  начался  в  1940  г.,  когда  литовский  лптовская  советская  литература  шагнет  Жемайте  обличает  жадность  ксендзов  и  вы¬ 
правление  выражается  в  творчестве  поэта  с  помощью  великого  Советского  далеко  вперед  и  внесет  свой  вклад  в  сок-  смепвает  суеверие  крестьян,  несущих 

Мачиса-Векштаса  и  в  прозе  Ионаса,  Би-  С°*юа,  свергнул  фашистское  иго  и  образо-  ровищнппу  великого  искусства  советских  ксендзам  своп  крохи.  Юмористически  рас- 
люнаса.  Народный  поэт  Иоварас,  беллет-  вал  Литовскую  Советскую  сопиалистпче-  народов.  Перед  литовской  литературой  сказана  история  о  том,  как  прихожане  рас- 
ристы  К.  Ясюкайтис,  В.  Гураускис  аишут  скую  республику.  За  короткое  время  ли-  открыты  широкие  горизонты.  Произволе-  хитпли  имущество  пастоятеля  после  его 
о  жизни  народа,  критикуют  капитализм,  овская  литература  обогатилзсь  такими  зла-  Ния  классиков  литовской  литературы  уже  смерти.  Рассказ  называется  «Псендзово 
изображают  обострение  социальных  отшъ  чительными  произведениями,  как  поэмы  переведены  и  издаются  на  русском  язы-  юбро  чертям  впрок  пошло», 
шений.  Саломеи  Верис  о  Лепине  и  Сталине,  ноли-  ке.  переводятся  на  языки  других  братских  Жемайте  писала  не  только  о  народе,  по 

Революционное  движение  русского*  про-  тическими  стихотворениями  В.  Моетиилла,  советских  народов.  Антологии  литовской  и  Ш  народа.  Она  прилагала  все  старания 
летариага.  работа  большевистской  партии.  Л101303  Г0ры  и  других  поэтов.  Новые  по-  поэзии  в  прозы  знакомят  миллионы  со-  к  тому,  чтобы  ее  книги  доходили  до  кре- 
влияние  *  революционных  русских  писа-  вегти  ^ыли  созданы  П*  Іівиркой,  И.  Мар-  ветг.ких  читателей  с  современной  литов-  стьян.  Своим  читателям  она  хотела  об’яс- 
телей.  вовлекают  литовский  пролетариат  в  пинкявпчусом.  В  литературу  вступили  мо-  ской  литературой.  С  величайшей  радостью  нить,  что  не  в  малой  степени  именно  ду- 
борьбу  за  освобождение:  это  отражается  и  лодые  писатели.  Тираж  книг  от  тысячи  переживают  литовские  советские  писатели  ховенство  мешает  доступу  света  в  их 
на  литовской  литературе.  Начинает  публв-  вкземпляР°в  поднялгя  40  ^сятков  тысяч.  и  весь  нароі  Литвы  первую  декаду  своей  жизнь 

пистическую  деятельность  организатор  ре-  йпеРвые  за  ме  существование  литература  литературы  в  сердце  советской  страны —  Особенно  беспросветна  судьба  женщин, 

волюциопноп»  движения  Литвы,  один  из  ст^ла  доступна  народу.  Москве.  Самые  горячие  слова  благодар-  Некоторые  рассказы,  посвяшенные  этой 

основателей  ее  коммунистической  партии  В  голы  Отечественной  войны  часть  ли-  ности  за  этот  большой  праздник  литов-  теме,  начинаются  даже  весело,  даже  про- 
Винпас  Мипкявичус-Вапсукас.  Вступает  в  товских  писателей  эвакуировалась  в  глубь  ской  литературы  направляются  любимой  баутками.  Вначале  и  цветы,  и  мечтания, 

литепатупу  первый  поолетаоский  поэт  Советского  Союза,  пе  продолжала  свою  па-  большевистской  партии,  великому  Сталину,  и  лунный  свет.  Кажется,  что  героиня 

будет  счастлива.  Но  от  страницы  к  стра¬ 
нице  дело  ухудшается,  а  в  конпе  расска¬ 
за  чаще  всего  женшина  либо  обманута, 
либо  обречена  утратить  и  молодость  а 
красоту  в  браке  с  немилым. 

В  ее  рассказах  о  крестьянах  выведепа 
целая  галлерея  образов,  очерченных  рукой 
мастера.  Например,  в  рассказе  «Топилис» 

'  изображен  лакей-обольститель,  дрянной 


Ровный  луг  н  холм  пологий 
Краше  яблонь  не  найти, 
Светлой  сталинской  дорогой 
Хорошо  Литве  ши. 


например,  как  черствая  душа  кулака  ият- 
раса  Курмялиса  воспринимает  природу.  Он 
идет  по  лесу. 

«Залюбовавшись  на  ствол  дерева,  Пят- 
рас  подошел  поближе  п,  не  глядя  под  но¬ 
ги,  наступил  на  краспопестрый  мухомор, 
а  другой  ногой  раздавил  семью  лисичек. 
Оп  обпял  дубок  и  попробовал  его  потря¬ 
сти.  Откинув  голову,  смотрел  вверх,  изме¬ 
ряя  глазами  высоту  ствола.  Вот  здоровый, 
крепкий,  как  железо.  Пап  бы  за  пего  и 


Запевай,  страна  родная, 

В  песню  просятся  слом, 
Расцветай,  нужды  не  зная 
Вся  Советская  Литва! 


Гений  Сталина  нам  светит 
С  ним  народ  непобедим. 
Никому  на  целом  свете 
Мы  Литву  не  отдадим! 


Запевай,  страна  родная, 

В  песню  просятся  слова. 
Расцветай,  нужды  не  зная. 

Вся  Советская  Литва. 

і  Перевела  С.  МАР 


весты  у  пее  радуются,  копа  узнают,  что 
их  женихи  —  хорошие  работпики.  причем 
это  качество  оценивается  девушками  вовсе 
не  материально. 

Понимание  того,  что  литовский  народ 
трудолюбив  и  мог  бы  хорошо  жить,  усили¬ 
вает  скорбь  писательницы,  когда  она  вв- 
дпт.  как  он  плохо  живет.  На  пветугаей 
земле  люди,  которые  умеют  илюбятиотру- 
дпться,  все  же  живут  в  нужде  и  неве¬ 
жестве...  Иные  бегут  от  этой  жизни!  Ку¬ 
да?  В  Америку...  Что  же  опп  там  находят? 


Тсофилнс  ТИЛЬВИТИС 

Кремль 

Сидел  я  ■  парке  иа  закате  солнца, 

И  мысль  одна  не  шла  из  головы: 

За  этой  вот  СІвсюЙ  вубкдтой  бьется 
Большое  сердце  родины  —  Москвы. 

Часы  пробили  мерно  раз  за  разом, 

И  звуки  пролились  по  всей  с  гране: 
Язык  вождя,  слова  его  приказов 
В  их  чистой  бронзе  слышаляся  мне. 

Раскрыляся  под  сводами  ворота, 
Прошла  машина  тихо  через  мост.- 
Там,  за  стеной  —  бессмертие  народа, 
Грядущего  передовой  форпост. 

Перевод  П.  ШУБИН 


Валерия  ВАЛЬСЮНЕНЕ 

Хтшйхелю 

Кт і  бы  ня  Ім  .ти<  пахарь  рль  плотник 
Академик  йль  бывший  солдат,— 

Насаждай  и  выращивай  сад! 


пак  колодец,  наверно,  в  котором  тонут 
люди?» 

Что  же  представляют  собой  те,  которые 
возвращаются?  Вот,  например,  в  расска¬ 
зе  «Трясина»  фигурирует  вернувшийся  пз 
Америки  парень.  Он  обманщик  и  втиратель 
очков,  заразившийся  в  Америке  духом  лег¬ 
кой  наживы 
деньгам.  Жемайте 


авантюризма  и  поклонения 
не  считает  эмиграцию 
выходом  для  литовских  крестьян,  эмигра¬ 
ция  их  только  развращает.  В  чем  же  вы-' 
ход?  Жемайте  видит  этот  выход  в  про¬ 
свещении,  в  грамоте. 

Деятельность  Жемайте  проходила  во 
второй  половине  прошлого  века  и  в  нача¬ 
ле  нынешнего,  и  невольно  возникает  во¬ 
прос,  почему  же  в  творчестве  писательни¬ 
цы  остались  неотраженными  революцион¬ 
ные  настроения  литовских  крестьяп, 
страдавших  в  такой  же  степени,  как  п 
русский  народ,  от  гнета  царизма. 

Из  биографии  Жемайте  мы  знаем,  что 
революция  1905  года  вызвала  у  нее 
страстное  сочувствие.  Знаем  мы  также, 
что  учение  Маркса  было  ей  знакомо,  и 
победу  трудящихся  опа  видела  только  в 
социализме.  Но  мысль  о  революционной 
борьбе,  как  о  единственно  верпом  пути  к 
освобождению,  еще  не  владела  ею.  как  ху¬ 
дожником.  Узость  взглядов  крестьянской 
среды,  с  которой  она  была  тесно  связана 
всю  свою  жизнь,  безусловпо,  сказалась  на 
ее  произведепиях. 

Однако  при 
правдивое,  бич> 
эксплоататорского 


Докрасив .  раскаленные  горны 
И  железо  в  руках  куэиеаа 
Будут  воле  железной  покорны, 

Будут  верным!  ваша  сердца. 

Капля  —  порознь  едва  различимы  — 
Вместе  будут  большою  волной,  — 

Так  на  стройку  несем  «иряичя  мы, 
Одержимые  страстью  одной. 

Если  ж  ты  родился  стидогворием. 
Слово  правды  —  единый  твой  путь. 
Малодушным  в  сіихах  не  потворствуй, 
В  оесне  силу  им  дай  почерпнуть. 


Нет,  не  звездная  высь  дорога  мне, 

Не  по  розам  вперед  нам  ятгя,  — 
Пусть  же  песня,  дробящая  камни, 
Помогает  народу  в  пути!  г 

Пеоевела  Веов  ЗВЯГИНПЕВА. 


ограниченности,  ее 
несправедливость 
і  творчество  за- 
іатьса  гневом.  9то 
литовская  буржуазия  и 
иомешпки  всеми  мерами  стремились  поту¬ 
шить.  Не  случайно  книги  Жемайте  не  из¬ 
давались.  Только  став  советским,  литов¬ 
ской  народ  горячо  почтил  память  своей 
писательницы.  В  1945  году  отмечалось 
столетие  со  дня  ее  рождения,  и  Советская 


Владас  МОЗУРЮНАС 


И  приказали  вы  на  каменных  скелетах, 

И  гам,  где  лишь  камней  разбитая  гряда, 

Посі роить  города,  залив  их  морем  свеіа, 

Грядущих  наших  лет  большие  города. 

Каналами  связать  моря  вы  приказали, 

В  зеленые  поля  пустыни  превратить. 

Вы  приказали  нам,  чтоб  мы  пред  миром  встали  — 
Трудом  великих  дел  все  времена  затмить. 

Товарищи,  под  Вильнюсом,  под  Минском, 

Под  Оршей  пали  вы,  а  памягь  о  бойцах 
Всегда  звенит  я  сердцах,  в  работе  исполинской 
Народов  Родины,  —  и  звону  нет  конца! 

Перевел  Н.  ТИХОНОВ 


За  сколько  же  работ  вы  ие  успели  взяться, 

И  сколько  было  их  —  яепройденных  дорог,  — 

А  вы  уже  ушли  за  Родину  сражаться 
С  врагом,  что  край  родной  огнем  железным  жег. 

У  Минске  пади  вы.  под  Вильнюсом,  под  Оршей, 
На  кручах  Немана,  у  волжской  быстрины. 
По-соколиному  был  юный  век  ваш  прожит, 

Сыны  народов  всей  советской  стороны. 

Вы  умерли  а  бою,  оставив  завещанье 
Для  будущих  времен,  для  боевых  друзей, 

Для  тех,  иго  встретил  день  Победы  в  ликованье 
И  в  пламени  знамен,  которых  нет  родней. 


Обложи  книги  «Литовские  новеллы»,  ѵыоу- 
щевяой  вздательетвом  «Советешй  писатель» 
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В.  ИЛЬЕНКОВ 


СМЕЛО  ЛОМАТЬ 
ОТЖИВШИЕ  ТРАДИЦИИ 


Народные  таланты 


В  борьбе  за  высокие  урожаи  советский 
народ  в  короткий  срок  одержал  большие 
победы.  Они  наглядно  показали  всему  мп- 
ру  великую  силу  социалистического  строя, 
его  превосходство  над  капитализмом,  кото¬ 
рый  обрекает  на  голод  миллионы  трудя¬ 
щихся. 

С  чувством  гордости  эа  свою  социали¬ 
стическую  родину  произносим  мы  имена 
замечательных  мастеров  высокого  урожая, 
удостоенных  звания  Героя  Социалистиче¬ 
ского  Труда.  Миллионы  советских  людей 
изучают  их  опыт,  чтобы  применить  его 
в  тысячах  колхозов,  на  сотнях  тысяч 
гектаров.  Борьба  '■за  высокие  урожаи  в 
нашей  стране  становится  поистине  все¬ 
народной. 

Однако  новаторам  социалистического 
земледелия  не  всегда  удается  преодолеть 
инерцию,  равнодушие,  а  иногда  и  пря¬ 
мое  сопротивление  своим  начинаниям  со 
стороны  отдельных  учреждений  и  органи¬ 
заций,  призванных  бороться  за  под’ем 
урожая.  Так  обстоит,  например,  дело  с 
предложением  агронома-новатора  Г.  В.  Во¬ 
рона,  который  разработал  новый  принцип 
определения  норм  высева  семян. 

Испокон  веков  существовали  весовые 
нормы  высева  семян  зерновых  культур: 
1»3 — 2,0  центнера  на  гектар  и  больше, 
в  зависимости  от  почвенных  и  климати¬ 
ческих  условий,  сорта  семян,  проводимой 
агротехники.  Такова  была  вековая  тради¬ 
ция. 

Агроном  Г.  Б.  Ворона,  изучая  на  про¬ 
тяжении  многих  лет  посевной  материал, 
обнаружив,  что  одна  и  та  же  весовая 
норма  в  различных  колхозах  содержит  в 
себе  неодинаковое  количество  семян.  В 
одном  килограмме  озимой  пшеницы  «ук¬ 
раинка»  содержится  от  22  до  55  тысяч 
штук  зерен.  При  норме  высева,  допустим, 
в  150  килограммов  на  гектар  высевается 
от  4  до  8  миллионов  штук  семян. 

Почему  же  в  одном  колхозе  высевают 
на  гектар  только  5,5 — 6  миллионов  се¬ 
мян  и  получается  прекрасный  урожай,  а 
в  соседнем  на  такой  же  иочве  п  при  той 
же  весовой  норме  высевают  8  миллионов, 
а  урожай  получают  более  низкий? 

Агроном  Г.  Б.  Ворона  установил,  что  | 
даже  отсортированные  обычным  способом  1 
семена  озимой  пшеницы  «украинка»  не¬ 
одинаковы:  крупных  семян  насчитывает¬ 
ся  до  30,  средних  до  50,  мелких,  иедо- 
развнтых — до  20  процентов.  Мелкие,  не¬ 
доразвитые  семена  в  полевых  условиях  в 
большинстве  прорастают  с  большим  за¬ 
позданием.  Растения  от  них  получаются 
чахлые  и,  как  правило,  не  образовав  ко¬ 
лоса,  погибают.  Таких  недоразвитых  се¬ 
мян  на  каждый  гектар  обычно  высевает¬ 
ся  в  среднем  до  20  килограммов,  и,  таким 
образом,  ежегодно  напрасно  выбрасывает¬ 
ся  в  землю  огромное  количество  неполно¬ 
ценных  семян,  которые  можно  было  бы 
использовать  для  продовольствия  и  фу¬ 
ража.  В  масштабе  всей  страпы  это— мил¬ 
лионы  тонн  зерна! 

Высевая  мелкие,  недоразвитые  се¬ 
мена,  мы  тем  самым  уменьшаем  высев 
полноценных  семян,  в  результате  чего 
недобираем  с  каждого  гектара  более  трех 
центнеров,  что  в  переводе  на  всю  посев¬ 
ную  площадь  составит  недобор  урожая  в 
размере  многих  миллионов  тонн  зерна. 

Кроме  того,  высевая  семена  разной 
крупности  и  веса,  мы  получаем  пестрый 
по  высоте  посев,  при  этом  растения  созре¬ 
вают  в  разное  время,  что  ведет  к  поте¬ 
рям  верна  при  уборке. 

Вот  почему  Г.  Б.  Ворона  предлагает 
совершенно  отказаться  от  весовых  порм 
высева  и  установить  эти  нормы  только  в 
определенном  количестве  штук  полноцен¬ 
ных  семян,  строго  дифереоппруя  нормы 
Для  отдельных  хозяйств,  полей,  культур, 
сортов,  в  зависимости  от  климатических 
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и  почвенных  условий  ■  применяемой  аг¬ 
ротехники. 

Проводя  опыты  на  колхозных  полях, 
агроном  Г.  Б.  Ворона  убедился,  что  посев 
выравненными  семенами  дает  дополни¬ 
тельный  урожай  более  трех  центпероз  с 
гектара.  Многие .  мастера  высоких  урожа¬ 
ев,  уже  давно  оценив  особое  значение 
круішости  семян  в  борьбе  за  урожай,  от¬ 
бирают  семена  на  посев  вручную.  Это 
кропотливая,  трудоемкая,  требующая  на¬ 
стойчивости  и  большого  времени  работа. 
Агроном  Г.  Б.  Ворона  справедливо  утверж¬ 
дает,  что  при  наличии  развитой  промыш¬ 
ленности  мы  имеем  все  возможности  пол¬ 
ностью  механизировать  отбор  семян. 

Он  еще  в  1938  году  опубликовал  свой 
новый  метод  определения  норм  высева 
семян,  что  видно  из  материалов  Всесоюз¬ 
ной  картотеки  социалистического  обмена 
опытом  в  сельском  хозяйстве.  Г.  Б.  Во¬ 
рона  неоднократно  обращался  в  различ¬ 
ные  организации  и  учреждения  с  прось¬ 
бой  рассмотреть  и  осуществить  его  пред¬ 
ложение.  Он  писал  министру  сельского 
хозяйства  УССР  тов.  Бутенко  и  министру 
сельского  хозяйства  СССР  тов.  Бенедикто¬ 
ву,  предлагая  уточнить  общеобязатель¬ 
ные  посевные  стандарты  для  зерновых  и 
зернобобовых  культур.  Однако  его  пред¬ 
ложение  не  встретило  поддержки  н  по¬ 
висло  в  воздухе. 

А  между  тем  многие  колхозы  уже  дав¬ 
но  одобрили  метод  агронома  Г.  Б.  Ворона 
и  применяют  в  своем  хозяйстве.  Еше  в 
1941  году  Звенигородский  райком  партии 
(Киевская  область),  обсудив  вопрос  об 
опытах,  проведенных  колхозами  района 
по  изучению  новых  норм  высева  по  мето¬ 
ду  агронома  Г.  Б.  Ворона,  отметил  в  сво¬ 
ем  постановлении: 

«Новый  принцип  определения  норм 
высева  сельскохозяйственных  культур  в 
штуках  на  гектар  колхозы  нашего  райо¬ 
на  оценили,  как  новый  способ  в  борьбе 
за  получение  высоких,  устойчивых  уро¬ 
жаев...  В  результате  этого  колхозы  полу¬ 
чили  добавочного  урожая  по  ячменю  — 
3,2  центнера  и  по  овсу  —  4,2  центнера 
с  гектара...  Все  это  ломает  устапеяшие 
традиции  —  весовые  нормы  высева...». 

Слышите  ли,  товарищи  из  Министер¬ 
ства  сельского  хозяйства?  Уже  семь  лет 
назад  колхозники  опенили  предложение 
новатора-агроноыа  как  новый  способ  в 
борьбе  ^а  высокий  урожай.  Агрономиче¬ 
ское  совещание  Пугачевского  района,  Са¬ 
ратовской  области,  состоявшееся  в  мар- 
те  1943  года,  постановило: 

«Выдвинутый  вопрос  тов.  Ворона  Г.  Б. 
о  пересмотре  весового  принципа  опреде¬ 
ления  норм  высева  и  применения  новой 
методики  имеет  большое  научное  в  прак¬ 
тическое  значение,  так  как  обеспечивает 
получение  высоких  полноценных  урожаев». 

Предложение  агронома-новатора  Г.  Б. 
Ворона  поддерживают  многие  практики, 
в  том  числе  такой  крупный  знаток  сель¬ 
ского  хозяйства,  как  тов.  Прзкспн  С.  С.. 
который,  кстати  сказать,  внес  некоторые 
существенные  иоправкн  в  приведенные 
здесь  цифровые  данные. 

Быть  может,  применение  нового  мето¬ 
да  возможно  пока  лишь  в  рамках  семен¬ 
ных  участков  колхозов,  но  так  или  и  па¬ 
че  необходимость  решения  этого  вопроса 
уже  назрела. 

Почему  же  до  сох  пор  молчат  товари¬ 
щи  из  Министерства  сельского  хозяйства 
УССР  и  Министерства  сельского  хозяй¬ 
ства  СССР?  Неужели  их  пе  беспокоят 
огромные  потери  зерна,  неизбежные  при 
устаревших  весовых  нормах  высева?  Не¬ 
ужели  их  не  интересует  мероприятие, 
проверенное  на  опыте  колхозов  и  при¬ 
знанное  ими  как  очень  важное  средство 
получения  дополнительного  урожая? 

Не  пора  ли  уже  сломать  эту  устарев¬ 
шую  традицию  в  сельском  хозяйстве? 


За  большевистскую  критику 

и  самокритику 


Сегодня  .в  Большом  театре  выступ¬ 
лением  двухтысячного  сводного  хора 
откроется  заключительный  концерт 
Всероссийского  смотра  сельской  худо¬ 
жественной  самодеятельности. 

Всероссийский  смотр  вызвал  у  мо¬ 
сквичей  большой  интерес.  В  концерт¬ 
ных  залах  столицы,  где  выступали  сель¬ 
ские  певцы,  музыканты,  танцоры,  чте¬ 
цы.  можно  было  встретить  виднейших 
представителей  музыкального  и  сцени¬ 
ческого  *  искусства.  Они  внимательно 
изучали  песенное  и  музыкальное  богат¬ 
ство  сельских  хоров  и  оркестров;  ан¬ 
самбль  народного  танца  СССР  уже  при¬ 
ступил  к  постановке  «Давыдовской  кад¬ 
рили;»,  с  блеском  исполненной  ярослав¬ 
скими  танцорами. 

Впервые  русское  народное  искусство  и 
искусство  других  народов  Российской 
Федерации  предстало  перед  зрителем  в 
таком  всеоб'емлющем  многообразии  форм 
и  жанров.  Особенной  популярностью 
пользовалось  у  москвичей  хоровое  пенне. 

Но  не  одно  лишь  народное  творчество 
было  представлено  на  Всероссийском 
смотре.  Выступления  участников  сель¬ 
ской  самодеятельности  продемонстри¬ 
ровали  стремление  колхозников  к  осво¬ 


ению  кЯассической  музыки.  У  всех  на¬ 
долго  сохранится  воспоминание  о  ко¬ 
нюхе  колхоза  имени  Сафонова  (Туль¬ 
ская  область)  К-  Писанове.  спевшем 
арию  Руслана  из  оперы  Глинки.  Кресть¬ 
янская  девушка  из  села  Песочного 
(Ленинградская  область)  с  искусством 
прирожденного  музыканта  исполняла  на 
рояли  «Ноктюрн»  Шопена. 

Необычайно  красочно  хореографичес¬ 
кое  искусство  крестьян.  Всеобщее  вос¬ 
хищение  вызвали  пляски  оренбургских. 
Сунженских,  донских,  кубанских  каза¬ 
ков,  задорная  пляска  волжан  «Ах, 
ты.  Волга.  Волга,  ах,  Саратов»,  весе¬ 
лый  «Перепляс»  уральцев,  массовый 
танец  колхозников  Ленинградской  об¬ 
ласти  «Метелица». 

Среди  участников  смотра  можно  встре¬ 
тить  сельских  учителей,  агрономов,  вра¬ 
чей.  счетоводов,  механиков  МТС. 

Всероссийский  смотр  —  яркая  де¬ 
монстрация  невиданного  роста  культу¬ 
ры  колхозной  деревни. 

На  снимке:  хор  колхозниц  Полной- 
ского  колхоза  Псковской  области.  Впе¬ 
реди  —  запевала  хора.  76-летняя  кол¬ 
хозница  Анисья  Никитична  Карпова. 


Из  Парижа  телеграфируют 

Как  Леон  Блюм 
оскандалился  в  Сорбонне 


24  февраля  в  Париже,  в  Сороошіском 
университете,  в  присутствии  членов  дип¬ 
ломатического  корпуса  и  представителей 
прессы  состоялась  официальная  церемо¬ 
ния,  посвященная  100-летней  годовщине 
революции  1848  года.  Церемонии  пред¬ 
шествовала  широковещательная  реклама 
газеты  «Попюлер».  Леон  Блюм  намеревал¬ 
ся  использовать  этот  акт  для  начала  сво¬ 
его  цикла  лекций  о  «100-летней  годовщи¬ 
не  революции  1848  года». 

Для  обеспечения  порядка  были  мобили¬ 
зованы  значительные  полицейские  силы, 
которые  расположились  как  вокруг  здания, 
так  в  в  самом  зале,  где  происходила  це¬ 
ремония.  Допускались  в  зал  лишь  лица, 
имевшие  пригласительные  билеты. 

Когда  Леои  Блюм  появился  ва'грибупс, 
в  зале  вместо  приветственных  возгласов 
послышались  улюлюкание  и  нелестные 
выкрики  по  его  адресу.  В  течение  10  ми¬ 
нут  Блюм  не  мог  начать  речь.  В  той  ча¬ 
сти  речи,  где  он  говорил  о  «тюремных  ка¬ 
мерах  1848  года»,  с  разных  мест  послы¬ 
шались  крики:  «Жюль  Мок!»,  «Жюль 
Мок!»  Блюм  хотел  продолжать,  но  разда¬ 
лись  новые  выкрики.  С  балконов  под  кри¬ 
ки  «Блюм — Бирнс!»,  «Блюм — Бирнс!»  по¬ 
летели  рулоны  кипплент. 

Только  после  энергичного  вмешатель¬ 
ства  полиции  в  зале  удалось  восстановить 
порядок,  и  Блюм  смог  продолжать  свое  вы¬ 
ступление. 

Газета  «Орор»  следующим  образом  опи¬ 
сывает  «стычку  в  Сорбонне  во  время  до¬ 
клада  Леона  Блюма»: 

«Чрезвычайно  живописные  инциденты 
произошли  па  докладе  Леона  Блюма  в 
большой  аудитории  Сорбонны  на  заседании 
в  честь  революции  1848  года. 

По  случаю  этой  церемонии  были  мобп- 1 


лпзовапы  Венсан  Ориоль,  Робер  Шуман, 
Эррио,  Моннервилль.  Бидо  и  Блюм,  а  так¬ 
же  большинство  послов,  аккредитованных 
в  Париже. 

Строгие  превосходительства,  привыкшие 
к  холодной  приветливости  официальных 
церемоний,  на  этот  раз  нс  избежали  ряда 
треволнений  во  время  заседания. 

—  Я  чрезвычайно  ценю  незаслужен¬ 
ную  мною  честь...  —  начал  Блюм. 

—  0!  Вот  это  правильно!  —  раздались 
выкрики... 

—  ...которая  мне  выпала,  а  именно  го¬ 
ворить  о  революции  1848  года... 

Во  время  одной  из  наименее  вежливых 
реплик  по  адресу  Блюма  министр  народ¬ 
ного  образования  Лепре,  который  председа¬ 
тельствовал  на  заседании,  заявил: 

—  Я  предупреждаю  вас,  что  мы  нахо¬ 
димся  в  свободном  уииверситете  свободной 
страны... 

Его  слова  послужили  сигналом  для  'по¬ 
лицейских,  которые  проникли  на  места 
для  публики.  Не  обошлось  без  тумаков, 
доходивших  до  боя  по  всем  правилам  ис¬ 
кусства. 

—  Долой  фашистов!  —  кричал  один. 

—  Сборище  сволочей  —  вот  что  вы  на¬ 
зываете  демократией! — кричали  другие». 

Агентство  Франс  Пресс  в  официальном 
коммюнике  о  сорбоннском  инциденте,  меж¬ 
ду  прочим,  сообщило: 

«С  докладом  выступил  Леон  Блюм.  Те¬ 
мой  доклада  был  анализ  причин  неудачи 
революции  1848  года.  Во  время  его  вы¬ 
ступления  произошли  инциденты.  Некото¬ 
рые  из  присутствовавших  прерывали  его. 
когда  он  говорил  о  марксизме  и  коммуниз¬ 
ме.  24  человека  были  задержаны  органа¬ 
ми  охраны  порядка». 


На  открытом  партийном  собрании 

Два  дня  продолжалось  открытое  партий¬ 
ное  собрание  филологического  факультета, 
созванное  по  решению  парткома  МГУ. 

—  Мы  собрались  для  того.  —  сказал 
секретарь  партийного  бюро  факультета 
доц.  Е.  У  ха  лов,  открывая  собрание. — 
чтобы  внимательно  разобраться  в  тех  сиг¬ 
налах,  которые  были  даны  нам  со  страниц 
«Литературной  газеты»,  в  статьях  С.  Ва- 
силенка  о  программе  по  фольклору,  Б.  Ага¬ 
пова  н  К.  Зелинского  о  книге  В  Виногра¬ 
дова  «Русский  язык».  Г.  Сердюяенко  о 
недостатках  в  современном  языкознании  и 
др.  Наша  задача— вскрыть  все  недостатки 
в  исследовательской  н  педагогической 
работе,  наметить  пути  их  исправления. 

С  обстоятельным,  серьезным  разбором 
трудов  акад.  В.  Виноградова  выступил 
проф.  Т.  Ломтев. 

—  Академик  В.  Виноградов  имеет  неос¬ 
поримые  заслуги  перед  русским  языкозна¬ 
нием,  —  сказал  он.  —  Развернувшаяся 
сейчас  критика  его  работ  имеет  своей 
целью  не  отрицание  всей  деятельности 
ученого,  а  помощь  ему  в  изживании  серь¬ 
езных  ошибок. 

Проф.  Ломтев  говорит  о  том,  что  в  кни¬ 
ге  «Великий  русский  язык»,  в  статье  «Рус¬ 
ская  наука  о  русском  литературном  языке», 
акад.  В.  Виноградов  не  раскрывает  полити¬ 
ческой  сущности  реакционных  лингвисти¬ 
ческих  течений  и  порой  переоценивает  их 
роль  в  истории  русской  науки  о  языке. 

Автор  книги  «Русский  язык»  старательно 
приводит  самые  ничтожные  высказывания 
иностранцев,  но  обходит  полным  молчанием 
суждения  о  русском  языке  революционе- 
ров-демократов  Белинского,  Чернышевско¬ 
го,  Добролюбова. 

Проф.  Ломтев  гіодвелгает  критике  кон¬ 
цепцию  акад.  В.  Виноградова  о  происхожде¬ 
нии  русского  литературного  языка,  считая, 
что  зкад.  Виноградов  преувеличивает  роль 
старославянского  языка  и  влияние  евро¬ 
пейских  языков  на  русский. 

Чувство  тревоги  за  университет,  за  его 
передовое  место  в  культурной  жизни  стра¬ 
ны  заставило  всех  выступающих  говорить 
не  только  о  книге  В.  Виноградова,  но  о 
недостатках  во  всей  работе  на  факультете. 

Проф.  Н.  Глаголев  указывает  на  небла¬ 
гополучное  положение  среди  лингвистов, 
на  отсутствие  в  этой  области  решительной 
борьбы  с  буржуазными,  немарксистскими 
концепциями. 

—  Обвинение  по  адресу  некоторых  наших 
ученых  в  консерватизме  совершенно  спра¬ 
ведливо.  —  говорит  проф.  Н.  Глаголев.  — 
У  многих  специалистов  еше  существует 
традиция  замалчивать  или  принижать  ог¬ 
ромные  успехи  современного  языкознания. 

Основным  недостатком  книги  акад. 
В.  Виноградова  «Русский  язык»  проф.  Гла¬ 
голев  считает  отсутствие  е  ней  партийно¬ 
сти  в  оценке  теорий  буржуазных  лингви¬ 
стов.  В  своих  работах  по  истории  науки  о 
русском  языке  акад.  В.  Виноградов  со¬ 
вершенно  не  показывает  борьбы  идеалисти¬ 
ческого  и  материалистического  направлений 
в  языкознании,  мало  того  —  в  ряде  слу¬ 
чаев  он  явно  переоценивает  работы  уче- 
ных-идеалистов. 

—  На  этом  собрании,  —  сказал  доцент 
А.  Белкин.  —  мы  должны  исправить  те 
ошибки,  которые  были  допущены  на  засе¬ 
даниях  кафедр  и  Ученого  совета.  Наши 
ученые,  н  в  том  числе  коммунисты,  не  на¬ 
ходятся  еще  на  должной  политической  вы¬ 
соте.  Наша  кафедра  оказалась  очень  мяг¬ 
кой  и  «приятной».  Она  не  смогла  понять 
всей  серьезности  вопросов,  поднятых  «Ли¬ 
тературной  газетой*.  А.  Белкин  останавли¬ 
вается  на  ошибках  в  преподавании  литера¬ 
туры  на  факультете,  на  статье  проф.  И.  Ро¬ 
занова  «Патриотическая  лирика  поэтов 
трех  поколений  в  Отечественную  войну 

Древнейший  памятник 
китайской  поэзии 

Историю  китайской  литературы  обычно 
начинают  с  «Ши-цзина»,  что  по-русски 
значит  «Книга  песен». 

До  последнего  времени  на  русском  язы¬ 
ке  имелись  лишь  прозаические  переводы 
отдельных  песен  «Ши-цзина».  Первый 
полный  русский  перевод  «Книги  песен» 
закончил  недавно  ленинградский  китаевед 
А.  А.  Штѵкьн  Эта  работа  вызвала  боль¬ 
шой  интерес  среди  востоковедов.  Инсти¬ 
тут  востоковедения  Академии  наук  СССР 
посвятил  ей  специальное  заседание. 

—  Заслуга  переводчика,  —  сказал  нашему 
сотруднику  член-корреспондент  Академии 
наук  СССР  Н.  И.  Конрад,  —  прежде  все¬ 
го  в  том.  что  он  подошел  к  «Ши-цзнну», 
как  к  памятнику  древней  народной  поэзии, 
сняв  с  него  все  религиозное  конфуцианское 
наслоение.  Песни  «Ши-цзина»  предстают, 
как  произведения,  тесно  связанные  с  раз¬ 
ными  сторонами  быта,  с  общественными  от¬ 
ношениями,  с  хозяйственной  жизнью  наро¬ 
да.  Это  обстоятельство  придает  «Шн-иэйну» 
большую  историко-культурную  ценность. 


филологического  факультета  МГУ 

1812—1815  г.  г.»,  где  развитие  русской  ли¬ 
тературы  XIX  века  представлено  как  еди¬ 
ный  национальный  поток. 

Проф.  Д.  Благой  признает  справедливым 
обвинение  в  слабом  раэвіггня  критики  и 
самокритики  на  факультете. 

—  Мы  действительно  очень  мало  спорим 
или  совсем  не  спорим.  Взять  хотя  бы  за¬ 
щиту  диссертаций.  Называется  это  научным 
диспутом,  но  чаще  всего  никакого  диспута, 
т.  е.  научного  спора,  у  нас  не  бывает. 
Выработался .  стандарт  отзывов.  Сперва 
похвалят  диссертанта,  потом  сделают  це¬ 
лый  ряд  существенных  замечаний,  а  затем 
следует  традиционная  формула:  «Несмот¬ 
ря  на  это...  заслуживает  к  т.  д*.  Чаше 
всего  никто  участия  в  обсуждении  не  при¬ 
нимает.  Затем  диссертант  благодарит,  и  на 
этом  обычно  наш  «диспут»  и  заканчи¬ 
вается. 

Аспирант  В.  Бутусов  обвиняет  деканат  и 
руководителей  кафедр  в  том,  что  они 
об’ектнвно  давали  установку  не  на  развер¬ 
тывание,  а  на  зажим  критики  и  самокрити¬ 
ки  на  факультете. 

—  Не  была  ли  ф  свое  время  деканатом 
по  существу  законсервирована  деятельность 
кафедры  советской  литературы?  —  гово¬ 
рит  тов.  В.  Бутусов.  —  Печатный  орган  на¬ 
шего  факультета  «Доклады  и  Сообщения» 
превратился  в  какой-то  аполитичный,  «ар¬ 
хеологический*  вестник. 

Об  оторванности  филологического  фа. 
культета  от  больших  проблем  сегодняшне¬ 
го  дня  говорит  секретарь  комсомольской 
организации  факультета  тов.  Бочаров. 

—  Ученый  совет  не  занимается  по-настоя- 
щему  воспитанием  студенчества.  Экзамены 
показали,  что  многие  студенты  факультета 
не  понимают  сущности  статей  о  Достоев¬ 
ском,  напечатанных  в  «Культуре  я  жизни» 
и  «Литературной  газете».  А  кто,  как  не 
члены  кафедры,  должны  были  раз’ясннть 
это?  Факультет  готовит  литературоведов, 
стоящих  в  стороне  от  современного  лите¬ 
ратуроведения. 

О  значении  выступлений  «Литературной 
газеты»  говорит  проф.  Н.  Чемоданов. 

—  Критика  правильно  указала  мне  на 
ряд  недостатков  учебника,  соавтором  кото¬ 
рого  я  являюсь. 

—  Здесь  говорили  о  том,  что  у  нас  на 
факультете  нет  настоящей  деловой  крити¬ 
ки,  —  сказал  проф.  Р.  Аванесов,  —  Но  у 
нас  нет  еще  и  другого  —  умения  прини¬ 
мать  критику,  как  это  должно  быть  свой¬ 
ственно  большевикам.  Я  и  сам,  когда 
меня  упомянули  в  газете,  воспринял  эту 
статью  только  как  неправильную,  но  че¬ 
рез  2—3  недели,  через  месяц  я  увидел: 
в  том,  что  мне  казалось  неправильным, 
есть  очень  много  справедливого. 

Выступивший  на  собрании  акад.  В.  Ви¬ 
ноградов  признал  правильными  крэтиче- 
ские  замечания  о  том.  что  он  не  показал 
в  истории  науки  о  языке  борьбы  натерла, 
диетического  и  идеалистического  направ¬ 
лений.  что  изложение  лингвистических 
теорий  оторвано  у  него  от  общественно¬ 
исторических  условий.  Акад.  В.  Виногра¬ 
дов  признает  необходимость  переработки 
книги  «Русский  язык». 

С  признанней  ошибочности  ^воих  вы¬ 
сказываний  на  Ученом  совете  выступили 
доцент  Е.  Галкина-Федорук  и  аспирант 
В.  Архипов. 

Большинство  выступлений  свидетель¬ 
ствовало  о  том,  что  научные  сотрудники 
факультета  осознали  необходимость  прин¬ 
ципиальной  критики  я  самокритики  и  стре¬ 
мятся  к  коренной  перестройке  всей  идео¬ 
логической  работы. 

Остается  только  пожелать,  чтобы  это 
стремление  было  подкреплено  конкретными 
делами. 

Н.  МИХАЙЛОВ 


СБОРНИК 

О  ПОГИБШИХ  ПИСАТЕЛЯХ 

Комиссия  по  военно-художественно!  лите¬ 
ратуре  Союза  писателей  подготовила  к  пе¬ 
чати  сборник,  посвященный  памяти  москов¬ 
ских  писателей,  павших  смертью  героев  в 
Великой  Отечественной  войне.  В  литератур¬ 
ных  портретах,  воспоминаниях,  статьях  .  я 
очерках  рассказывается  о  жнэня  я  твор¬ 
честве,  об  участии  в  защите  Родины  и 
героической  гибели  80  московских  литера¬ 
торов. 

Секретариат  Союза  писателей  утвердил 
редакционную  коллегию  сборника  в  соста¬ 
ве  И.  Андроникова,  С  Трегуба  и  Е.  Дол¬ 
матовского.  Об’ем  книги  — около  30  пе¬ 
чатных  листов. 


б.  л.  яглинп 


■■■■■■•вааа ■■■■■■■■■■■■■! 


Еще  раз  о  цене  диплома 


Борьба  за  образцовую  полиграфию,  на¬ 
чатая  иа  страницах  «Литературной  газе¬ 
ты»,  встретила  живейший  отклик  в  среде 
работников  полиграфии  и  у  широкого 
круга  читателей. 

Откликнулись,  хотя  значительно  бол*е 
вяло,  я  некоторые  ведомства,  в  том  чис¬ 
ле  и  Министерство  высшего  образования, 
в  ведении  которого  находится  Московский 
полиграфический  институт.  0  непригляд¬ 
ном  состоянии  этого  вуза  —  единственной 
в  стране  кузнипы  командных  кадров  по¬ 
лиграфии  —  рассказывала  статья  Ив. 
Сергеева  «Пена  диплома»  (« Литера турная 
газета»  №  60  от  3  декабря  1947  года). 

Заместитель  министра  высшего  образо¬ 
вания  тов.  Королев  в  своем  письме  я  ре- 
дакпиго  снисходительно  допускает,  что  в 
статье  этой  «правильно  поставлен  вопрос 
о  необходимости  окдзяния  Московскому 
полиграфическому  институту  помощи  в 
укреплении  его  материально-технической 
базы». 

Одпако  тотчас  же  с  рвением,  заслужива¬ 
ющим  лучшего  применения,  автор  письма 
вступает  в  непосильное  единоборство  с 
фактами. 

«Ив.  Сергеев  пишет,  —  замечает  тов. 
Королев,  —  что  институт  находится  в 
каменном  сарае  и  никаким  полиграфиче¬ 
ским  оборудованием  не  располагает.  Так 
ЛИ  это?  Каждому,  кто  побывает  в  Поли¬ 
графическом  институте,  нетрудно  убе¬ 
диться,  что  трехатажное  каменное  зда¬ 
ние,  в  котором  ов  расположен,  является 
вполне  благоустроенным». 

Остается  предположить,  что  сам  тов. 


Королев  не  побывал  в  этом  здании.  В  про¬ 
тивном  случае,  как  он  мог  не  заметить, 
что  37  учебных  групіі,  насчитывающих 
1100  студентов,  втиснуты  в  10  неболь¬ 
ших  классов,  где  учащимся  буквально  не¬ 
где  сидеть?  Да,  кстати,  и  не  иа  чем.  ибо 
в  институте  пехнатает  элементарно  необ¬ 
ходимой  мебели... 

0  том,  что  собой  представляет  «мате¬ 
риально-техническая  база»  этого  высшего 
учебного  заведения,  довольно  красочно 
рассказывает  институтская  многотиражка, 
которая  пишет  о  «невозможности  прове¬ 
дения  практики  по  магаиппому  напору 
из-за  отсутствия  работающих  машин  (ко¬ 
торый  год!).  Проводить  практические  за¬ 
нятия  по  технологии  печати  очень  труд¬ 
но,  ибо  типография  занята  больше  выпол¬ 
нением  заказов,  чем  учебной  работой.  Ру¬ 
ководство  кафедры  почему-то  мирятся  со 
всем  этим.  По  технологии  переплетного! 
производства  практические  занятия  вовсе 
пе  производятся  из-за  отсутствия  необхо¬ 
димого  оборудования  (швейной  машпны. 
позолотпого  пресса)...  Мало  того,  что  в 
институте  нет  базы  для  проведения  экс¬ 
периментальной  части  исследования,  ла¬ 
боратория  института  не  располагает  даже 
самыми  простыми  приборами...  Трудно  до¬ 
стать  формный  материал  —  пнпк,  алю¬ 
миний...  В  институте  нет  мпогих  даже 
простых  материалов:  декстрина,  гумми¬ 
арабика,  бензола...  Часто  приходится  об¬ 
ходить  все  лаборатории,  чтобы  найти  2 — 
3-лптрпвыЙ  сосуд...» 

Так  пишет  вузовская  газета.  И  перед 
лицом  этой  позорной  заброшенности  ин¬ 
ститута  тов.  Королев  высокомерно  заяв¬ 
ляет: 


«Весьма  странным  кажется  нам  также 
тот  факт,  что  Пв.  Сергеев  «не  заметил» 
в  институте  полиграфического  оборудова¬ 

ния». 

Да  как  же  его  заметить,  тов.  Королев, 
если  его  не  замечают  студенты  институ¬ 
та.  которым  п  принадлежат  вышеприве¬ 
денные  стропи,  помещеппые  в  институт¬ 
ской  газете  «Сталинский  печатник» 

(№  12  от  31  декабря  1947  г.). 

Оспаривая  утверждение  И  в.  Сергеева, 
что  пена  диплома  Полиграфического  ин¬ 
ститута  певелика,  тов.  Королев  категори¬ 
чески  заявляет,  что  «институт  обеспечи¬ 
вает  высококвалифицированную  подготов¬ 
ку  молодых  специалистов»,  и  при  этом 
ссылается,  кстати  сказать,  па  положитель¬ 
ные  отзывы  о  выпускниках...  реіакпппппо- 
пздател  некого  факультета,  тогда  как  в 
статье  Ив.  Сергеева  речь  шла  о  кадрах 
полиграфии. 

По  как  же  согласовать  все  приведен¬ 
ные  выше  заявления  тов.  Королева  с 
оценкой  Отпал,  иа  предприятия  которой» 
идет  большинство  выпускников  вуза? 
Посмотрим  письмо  заместителя  заведую¬ 
щего  Огизом  тов.  Осьминипа.  Письмо  это 
полностью  опровергает  все  утверждения 
тов.  Королева.  В  сдержанно-лаконичном 
стиле  гов.  Осьминив  пишет:  «Институт 
разметен  в  неприспособленном  помеще¬ 
нии.  Огхгі  гсгвне  учебно-производегнениых 
мастерских  и  недостаток  общежитий  для 
студентов  в  значительной  сткпепп  услож¬ 
няют  его  работу,  сказываются  на  качестве 
подготовки  и  нжеверпк-  пол  и  графпс тон» . 


Так  что  же,  тов.  Королев:  верить  илй  пе 
верить  Огнзу? 

Напрасно  беспокоится  тов.  Королев  о  том, 
что  выступление  Ив.  Сергеева  может  дис¬ 
кредитировать  работников  института.  Про¬ 
фессорский  и  преподавательский  состав 
полиграфического  вуза  ирилагает  немало 
сил  и  эиергии,  чтобы  обеспечить  высокое 
качество  подготовки  полиграфических  ка¬ 
дров.  Беда  в  том,  чго  Министерство  выс¬ 
шего  образования,  в  частности  тов.  Ко¬ 
ролев,  іо  аоследоего  времени  не  іюмогает 
нм  н  этом. 

Опубликование  материалов  о  состоянии 
Московского  полиграфического  института 
иодтолкоуло  соответствующие  ведомства, 
но  усилия  этих  ведомств,  к  сожалению, 
еше  довольно  вялые. 

Огнз  в  своем  письме  сообщает,  что  им 
«принят  ряд  практических  мер,  устра¬ 
няющих  отмеченные  в  статье  недостатки. 
В  частности,  обеспечено  более  высоки? 
качество  производственной  практики  сту¬ 
дентов  на  предприятиях  Опіза.  Директо¬ 
рам^  предприятии  дав  приказ,  обязываю¬ 
щий  для  занятий  с  практикантами  под¬ 
бирать  наиболее  подготовленных  специа¬ 
листов.  в  совершенстве  знающих  полигра¬ 
фическое  производство...  Дополнительно 
отпущены,  за  счет  уменьшения  поставок 
предприятиям  Огиза.  хозяйственный  ин¬ 
вентарь  п  материалы *.  Выходит,  что  все¬ 
го  этого  до  сих  пор  ПС  было,  в  автор 
статьи  в  «Литературной  газете»,  следо¬ 
вательно,  /был  прав. 

Министерство  высшего  образования,  со 
своей  стороны,  пишет,  что  также  «при- 
нимярт  меры». 

«Передается  Полиграфическому  инсти¬ 
туту  библиотека  из  Московского  механи¬ 
ческого  япститута.  вьпелена  і  рулона  я  ма¬ 
шина  п  средгтва  на  приобретение  мебели 
и  т.  д.». 


Конечно,  хорошо  и  то,  что  евстигут, 
наконец,  обзаведется  собственной  библио¬ 
текой  после  полутора  лет  безуспешных 
хлопот  и  что  министерство,  наконец,  рас¬ 
щедрилось  на  приобретение  учебной  мебе¬ 
ли.  в  которой  институту  было  отказано 
тем  же  министерством  до  появления  ста¬ 
тьи  н  «Литературной  газете*. 

Со  времени  окончания  войны  прошло 
почти  три  года.  Советский  народ  показал 
высокие  примеры  плодотворного  созида¬ 
тельного  труха,  восстанавливая  и  возводя 
огромные  промышленные  предприятия, 
культурные  учреждения  я  жилые  дома. 
Па  этом  фоне  трехлетняя  мелочная  возня 
двух  крупнейших  учреждений  над  приве¬ 
дением  в  порядок  одного  небольшого  вуза 
в  центре  Москвы  производит  неприятное 
впечатление. 

Министерство  высшего  образования  с 
помощью  Огиза  должно,  наконец,  всерьез 
приняться  за  восстановление  полиграфи¬ 
ческого  вуза,  отказавшись  от  кустарной 
системы  лихорадочного  затыкания  дыр.  от 
недостойной  ведомственной  грызни,  да 
кстати,  и  от  сочинения  опровержений  не¬ 
высокой  ценности,  родившихся  не  го  в 
результате  слабой  осведомленности  и  ис¬ 
тинном  положении  вещей,  не  то  из  чист 
спортивного  «опровергательского»  задора. 

Комиссия  Союза  советских  писателей 
по  полиграфической  промышленности: 
Л  СЛАВИН,  Г.  ЯРЦЕВ,  В.  ПОЛТО¬ 
РАЦКИЙ,  Ю.  ВЕБЕР,  Н.  ДЫМАР- 
СКИП. 


В  полном  расцвете  творческих  гил  бязвро- 
мемно  погиб  писатель  Борио  Льповпч  Яглижг. 
«энтузиаст  и  мастер  очеркового  жанра,  человек 
яркого  и  разностороннего  таланта.  Вормс  Яглинг 
был  ближайшим  помощияком  А.  М.  Горького 
в  редактировании  журнала  «Наша  достижения». 
В  те  же  годы  он  опубликовал  свою  книгу 
«Военная  тайна»,  о  беспощадной  остротой 
разоблачавшую  подрывную  работу  иностран¬ 
ных  разведок.  , 

Жизнь  и  литературная  работа  Бориса  Льво¬ 
вича  тесно  связаны  с  боевой  деятельностью 
нашего  Военно  Морского  Флота.  Все  годы  Вели, 
кой  Отечественной  войны  Яглинг  провел  на 
Действующем  Северном  флоте.  Он  с  честью 
выдержал  испытания  войны.  Горячо  н  правди¬ 
во  отражая  в  своих  произведениях  жизнь 
наших  подводников,  он  участвовал  в  боевых 
операциях,  был  контужен,  находясь  л  боевом 
походе  па  подводной  лодке. 

Повесть  Бориса  Я  гл  и  ига  «Под  перископом», 
подготовленная  им  к  печати,  ярко  и  страстно 
рпгуст  высокое  мужество  наших  воеиных  мо¬ 
ряков.  Яглинг  —  организатор  и  один  из  основ¬ 
ных  авторов  альманаха  «Слава  бесстрашных», 
регулярно  выходившего  на  Северном  флоте 
с  первых  месяцев  войны.  Североморцам  памя¬ 
тен  созданный  Борисом  Львовичем  обрля 
советского  подводника  Ивана  Щукаря.  Стихо¬ 
творные  фельетоны  за  втой  подписью,  про¬ 
никнутые  юмором,  верой  в  нашу  победу 
я  беспощадной  ненавистью  к  врагу,  в  труд, 
нейшие  дни  войны  завоевали  любовь  подвод, 
ппков-гс-вероморцев.  Б  годы  Великой  Отечест¬ 
венной  нойны  Борис  Яглинг  был  награжден 
двумя  боевыми  орденами. 

Смерть  постигла  его  в  дни  большой  и  плодо¬ 
творной  работы  послевоенных  лет.  Он  редак¬ 
тировал  альманах  «Год  XXXI».  Он  подготовил 
к  печати  повесть  «Иод  перископом».  Он  закон¬ 
чил  подготовку  второго  а «ляиня  «Военной  тай¬ 
пы».  Пи  —  душа  творческих  встреч  писатвлей- 
очеркистов  с  деятелями  нашей  науки  р  техники. 

и  памяти  друзей  и  читателей  иа  всегда  оста¬ 
нется  обраа  Борная  Яглинг».  пнеителя- комму¬ 
ниста.  бесстрашного  советского  офицера,  пре¬ 
красного  товарища  и  человека  большого  лич- 
чего  обаяния  все  силы  отдавшего  росту 
и  развитию  нашей  советской  литературы. 
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